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Important

Read this user manual carefully before you use the

appliance and save it for future reference.

- This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

- Only use the mains cord supplied.

- Do not use a damaged mains cord.

- If the mains cord is damaged, always have it
replaced with one of the original type in order to
avoid a hazard.

- The appliance is equipped with an automatic
voltage selector and is suitable for mains voltages
ranging from 100 to 240 volts.

- Charge, store and use the appliance at a
temperature between 5°C and 35°C.

- Do not recharge the shaver in a closed pouch.

- Keep the appliance and the mains cord dry.
& - Noise level: Lc = 60 dB(A)

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards

regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this

user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Charging

Make sure the appliance is switched off before you
start to charge it.
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Charge the appliance for at least 8 hours, but not
more than 24 hours. Do not leave the appliance
connected to the mains continuously.

To prevent the battery from going flat during shaving,
you can also charge the shaver in between shaves,
even if the battery is not completely empty yet. This
will not damage the battery.

You can also shave without charging by connecting
the shaver to the mains.

Charge indications

CHARGE

©®

Charging
D When you start charging the empty shaver, the
charging light goes on.

Charging the appliance

Charge the appliance when:

- the appliance is new or has not been used for a
long time

- motor stops or starts running slower

Do not recharge the shaver in a closed pouch.
Put the appliance plug in the shaver.
Put the mains plug in the wall socket.

Remove the mains plug from the wall socket
and pull the appliance plug out of the shaver
when the battery has been fully charged.

Cordless shaving time

A fully charged shaver has a cordless shaving time of
up to 10 days.
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Using the appliance

Shaving
@\ Switch on the shaver by pushing the on/off
= U slide to position .

:i, Move the shaving heads quickly over your skin,
making both straight and circular movements.

Shaving on a dry face gives the best results.

Your skin may need 2 or 3 weeks to get accustomed

to the Philips shaving system.

Switch off the shaver by pushing the on/off
slide to position 0.

Put the protection cap on the shaver every
time you have used it, to prevent damage.

Trimming

For grooming sideburns and moustache.

Open the trimmer by pushing the slide
upwards.

The trimmer can be activated while the motor is

running.

Cleaning and maintenance

Regular cleaning guarantees better shaving
performance.
D For easy and optimal cleaning, the Philips Shaving
@ Head Cleaner ( type HQ100) is available. Ask
your Philips dealer for information.
Note:The Philips Shaving Head Cleaner may not be
available in all countries. Contact the Customer Care

Centre in your country about the availability of this
accessory.
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You can also clean the shaver in the following way:

Every week: shaving unit and hair chamber

Switch off the shaver, remove the mains plug
from the wall socket and pull the appliance plug
out of the shaver.

Clean the top of the appliance first, using the
brush supplied.

Press the release button (1) and remove the
shaving unit (2).

Clean the inside of the shaving unit and the
hair chamber with the brush.

Put the shaving unit back onto the shaver.

Every two months: shaving heads

Switch off the shaver, remove the mains plug
from the wall socket and pull the appliance plug
out of the shaver.
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Press the release button (1) and remove the
shaving unit (2).

Turn the wheel anticlockwise (1) and remove
the retaining frame (2).

Remove the cutters and guards and clean them
with the brush supplied.

Do not clean more than one cutter and guard

at a time, since they are all matching sets. If you

accidentally mix up the cutters and guards, it

may take several weeks before optimal shaving

performance is restored.

Clean the cutter with the short-bristled side of
the brush.
Brush carefully in the direction of the arrow.

A Brush the guard.
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Put the shaving heads back into the shaving
unit. Put the retaining frame back into the
shaving unit (1) and turn the wheel clockwise
@.

Bl Put the shaving unit back onto the shaver.

For extra thorough cleaning, clean the shaving heads

by putting them in a degreasing liquid (e.g. alcohol)

every six months. To remove the shaving heads,
follow steps 1 to 4 described above. After cleaning,
lubricate the central point on the inside of the
guards with a drop of sewing machine oil to prevent
wear of the shaving heads.

Trimmer

Clean the trimmer every time you have used it.

Switch off the shaver, remove the mains plug
from the wall socket and pull the appliance plug
out of the shaver.

Clean the trimmer with the brush supplied.

Lubricate the trimmer teeth with a drop of
sewing machine oil every six months.

D Put the protection cap on the shaver to prevent
damage.

D The appliance can be stored in the pouch
supplied.
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Replacement

Replace the shaving heads every two years for
optimal shaving results.

Replace damaged or worn shaving heads with HQ55
Philips Shaving Heads only.

Switch off the shaver, remove the mains plug
from the wall socket and pull the appliance plug
out of the shaver.

Press the release button (1) and remove the
shaving unit (2).

Turn the wheel anticlockwise (1) and remove
the retaining frame (2).

Remove the shaving heads and place new ones
in the shaving unit.

Put the retaining frame back into the shaving
unit (1) and turn the wheel clockwise (2).

A Put the shaving unit back onto the shaver.

Accessories

The following accessories are available:

- HQS55 Philips Shaving Heads.

- HQ100 Philips Shaving Head Cleaner.

- HQ101 Philips Shaving Head Cleaning Fluid.
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- HQ110 Philips Shaving Head Cleaning Spray.

- Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand

it in at an official collection point for recycling. By
doing this, you help to preserve the environment.
The built-in rechargeable shaver battery contains
substances that may pollute the environment.
Always remove the battery before you discard
and hand in the shaver at an official collection
point. Dispose of the battery at an official
collection point for batteries. If you have trouble
removing the battery, you can also take the shaver
to a Philips service centre. The staff of this centre
will remove the battery for you and will dispose of
it in an environmentally safe way.

Disposal of the battery

Only remove the battery if it is completely empty.

Remove the mains plug from the wall socket
and pull the appliance plug out of the shaver.

Let the shaver run until it stops, undo the
screws and open the shaver.

Remove the battery.

Do not connect the shaver to the mains again after
the battery has been removed.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please visit the Philips website at www.philips.com
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or contact the Philips Customer Care Centre

in your country (you find its phone number in
the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to
your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

Guarantee restrictions

The shaving heads (cutters and guards) are not
covered by the terms of the international guarantee
because they are subject to wear.

Troubleshooting

Reduced shaving performance

Cause 1:the shaving heads are dirty.

The shaver has not been cleaned well enough or has

not been cleaned for a long time.

D Clean the shaver thoroughly before you continue
shaving. See chapter ‘Cleaning and maintenance’.

Cause 2:long hairs are obstructing the shaving heads.

D Clean the cutters and guards with the brush
supplied. See chapter ‘Cleaning and maintenance’,
section ‘Every two months: shaving heads’.

Cause 3:the shaving heads are damaged or worn.

D Replace the shaving heads. See chapter
‘Replacement’.

The shaver does not work when the on/off
slide is pushed to position I.

Cause 1:the battery is empty.

D Recharge the battery. See chapter ‘Charging’.

Cause 2:the shaver is not connected to the mains.

D Put the mains plug in the wall socket.
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[Npeayn Aa M3MoA3BaTE ypeaa, MpoyeTeTe
BHVMATEAHO TOBa PbKOBOACTBO 3a €KCMAOATALMA U
ro 3amaseTe 3a CrpaBKa B Obaelle.

- To3u ypea He e npeaHasHaueH 3a MoA3BaHe oT
xopa (BKAIOUMTEAHO A€Lid) C HaMaAeH! GpU3NUecKU
ycellaHuns NAU YMCTBEHW HeAb3U A 6e3 onuT u
MO3HaHMs, ako ca oCTaBeHn 6e3 HabaloaeHMe 1 He
Ca MHCTPYKTMPaHW OT CTpaHa Ha OTroBapsLLo 3a
TAXHaTa 6€30MacHOCT AMLIe OTHOCHO HauMHa Ha
13MoA3BaHe Ha ypeAa.

- HarnexaaniTe peuaTa, 3a A2 He Cv UrpasT C ypeaa.

- M3noasBaliTe caMo AOCTaBeHMs C KOMMAEKTa
3axpaHBall, Kabea.

- He m3non3eaiiTe noBpeaeH 3axpaHBall Kaben.

- AKO 3axpaHBalmST KabeA e NoBpeAeH, C
orAes NpeAOTBPaTABaHE Ha OMacHOCT BUHArk
3aMeHslTe NMoBpeAeHus 3axpaHBalll kKabeA camo ¢
OPUIMMHAAEH TaKbB.

- VPeAbT € CbOPbXKEH C aBTOMATUUEH CEASKTOP Ha
HarpexeHVe 1 e MOAXOASLL 33 HanpexeHus Ha
mpexata oT 100 ao 240 BoaTta.

- 3apexaanTe, MOA3BANTE W CbxpaHsBaiTe ypeaa
npu Temnepatypu ot 5°C a0 35°C.

- He 3apexxaanTe camobpbcHauKkaTa B 3aTBOPEH
Karbo.

- [NaseTe ypeaa v 3axpaHBaLs kabea cyxu.

- Hueo Ha wyma: Le= 60 dB[A]

EAekTpoMarHuTHu nsabuBaHus (EMF)

Tosu ypea Philips e B cboTeTCTBYKE C BCUUKM
CTaHAAPTU MO OTHOLUEHME Ha eAEKTPOMArHUTHUTE
nsabuBaHus (EMF). Ako ce ynoTpebssa npasrAHO 1
CbOOPa3HO HanbTCTBMATA B PHKOBOACTBOTO, YpeAbT
e 6e30MaceH 3a K3MOA3BaHE CMIOPEA HaAUYHKTE
Aocera HayuHn GaKTu.
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[poBepeTe ANV YPEABT € M3KAIOUEH, MPEAMN Ad
3aMOYHETE Ad O 3apeXKAATE.

3apexaaiTe ypeaa B MPOAbAKEHME Ha MoHe 8 yaca,
HO He noBeue OT 24 Yaca. He ocTassiiTe ypeaa
MOCTOSHHO CBbP3aH KbM MpEXaTa.

3a aAa n3berHeTe M3TOLlaBaHe Ha GaTepusTa Nno
BpeMe Ha OpbCHeHe, MOXeTe Ad AO3apexAaaTe
CamobpbCHayKaTa AOpH baTepusaTa Ad HE € HAMbAHO
M3ToLleHa. ToBa HaMa Aa yBpeAan baTepusTa.
MoxeTe aa ce bpbcHeTe 1 6e3 Aa 3apexaaTe,

KaTO CBbPXKETE CaMObPbCHAYKaTa AMPEKTHO KbM
MpeXxata.

UnamKauum 3a 3apexkpaHe

3apexkpaHe

D [Mpu 3anoyBaHe Ha 3apeXAAHETO Ha MpasHata
camMoBpbCHaYKa CBETBA CBETAMHHUST MHAMKATOP

L 3a 3apexAaHe.

CHARGE

3apexkpaHe Ha ypeaAa

3apexaaliTe ypeaa KoraTo:
- TOWM € HOB AU ABATO BPeMe He e OUA MOA3BaH
- MOTOPBT Crpe MAM 3arnoyHe Aa BbpTU Mo-6aBHO

He 3apexaaiiTe camobpbcHayKarta B 3aTBOPEH
KaAbd.

BkAloueTe LieKepa Ha ypeaa B THE3AOTO My.

BkAloueTe LuernceAa Ha 3aXpaHBallus Kabea B
KOHTaKTa.

* L
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KoraTto 6aTepusTa € HaMmbAHO 3apeAeHa,
U3BAAETE LLEMNCeAa OT KOHTaKTa U U3AbpMainTe
LeKkepa oT camobpbcHavKaTa.

Bpeme 3a 6pbcHeHe 6e3 Kabea

HarbAHO 3apeAeHaTa camMobpbCcHavka MOXe
A2 Ce M3MOA3Ba 3a OpbcHeHe 6e3 Kabea ¢
NPOABAKUTEAHOCT A0 10 AHM.

UsnoasBaHe Ha ypeaa

BpbcHeHe

BkAloyeTe caMoBpbCHayKaTa C MpemecTBaHe Ha
MAb3raya BKA./U3KA. B MOAOXKeHMe |.

a\ ApuxeTe 6pbcHeLMUTE TAaBU 6bp30 MO KoxKaTa
4 €M, KaTo NpaBuTe MPAaBOAMHEMHU U KPbIroBU

hf ABVKEHMUS.

Hai-A00pu pe3yATaTu ce NoAyyaBaT npu OpbcHeHe

Ha Cyxa KoXa.

Ha koykaTa BM MOXKe BU e ca HEODXOANMM 2 UAM 3

CeAMMLM, 33 AQ CBMKHE CbC C1CTeMaTa 3a OpbcHeHe

Philips.

MakAtoueTe camobpbcHayKaTta ¢ MpemMecTBaHe

Ha MAb3raya BKA./U3KA. B NoAoskeHue 0.

3a Aa usberHerte NoBpeAM, MocTagsiTe
o6paTHO MpeAmnasHaTa Karayka CAeA BCsKa
ynoTpeba Ha camobpbcHayKata.

MoacTpuresaHe

3a opopmsiHe Ha OakeHOapAW 1 MyCTaLy.
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OTBOpeTe HOXKYETO 3a MOACTpUrBaHe Ha
6akeHb6apAM Upes M3byTBaHe Ha MAb3rava
HaAOAY.

HoskueTo Moxe Aa Bbae 3aAeCTBAHO, AOKATO

€AEKTPOMOTOPBLT PaboTw.

MouncrBaHe u NOAAPDXKKa

PeAOBHOTO MoYMCTBaHe rapaHT1pa no-eprKacHo
OpbcHeHe.
D 3a AecHO M ONTUMAAHO MOYUCTBAHE Ce MpeAAara
@ crpein 3a noyncTeaHe Ha 6pbcHelum raaeu Philips
(tvn HQ100). 3a uHpopmaums ce obbpHeTe KbM
Toproeel, Ha ypeau Philips.

3abeaexxka: Cnpesm 3a noyncmsaHe Ha BpbcHeLM
raasu Philips Moxke ga He ce npegAara BbB BCMYKM
cmpanu. O6bpHeme ce kbM LleHmbpa 3a 0bcAyxBaHe
HA KAMEHMM BbB BALIAMA CMPAHA, 3d ga ce
0cBegoMMme gaAu ce Npogasa masu NPUHAGAEXKHOCM.
MoxkeTe Aa NOUMCTBaTE CaMObpbCHaYKaTa 1 Mo
CACAHMNA HaUMH:

Bcaka cepmuua: 6pbcHelusa 6A0K 1
OTAEAEHMETO 32 KOCMMU.

M3KAloHeTe caMobpbcHayKaTa, U3BaseTe
LLernceAa OT KOHTaKTa U U3BaAETe LieKepa Ha
ypeAa oT camobpbcHayKarta.

I'Ipro NOYMUCTETE ropHaTa 4acCT Ha ypeAa, KaTto
U3MOA3BaTe NPUAOIXKEHATa YeTKa.
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HaTucHeTe 6yToHa 32 ocBoboxkaasaHe (1) u
cBaAeTe 6pbcHelLmns BAOK (2).

MouncteTe c yeTkata BbTPELUHOCTTa Ha
6prHeLLIMSI BAOK M OTAEAEHUETO 32 KOCMU.

<t

G ChoxeTe 6pbcHellus 6AOK 06paTHO BbpXY
&

caMm O6PbCHa‘-I KaTa.

Ha Bceku pABa MeceLa: 6pbcHelUTE FAaBH

M3KAloueTe caMobpbCcHayKaTa, U3BaseTe
LLenceAa OT KOHTaKTa U U3BAAETE LLEKepa Ha
ypeAa oT caMobpbcHayKaTa.

HaTucHeTe 6yToHa 32 ocBoboxkaaBaHe (1) 1
cBaAeTe 6pbcHelL s BAOK (2).

3aBbpTeTe KoAeALETO 06paTHO Ha
YacoBHMKOBaTa cTpeAKa (1) U cBaAeTe
3aAbprKallaTa pamka (2).
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M3BapeTe HOXOBETE U MPEAMasUTEAUTE U TH

MoYncTeTe C MPUAONKEHATA YeTKa.
MouncTBaiTe HOXOBETE W MPeArnasMTeAnTe caMo
€AVH MO €AMH, Thi1 KaTO Te Ca B KOMIMAEKTY Mo
ABOVKIM. AKO CAY4aitHO 0BbpKaTe HOXOBETE U
NPEANasTEANTE, MOXKE Ad Ca HEODXOAMMU HAKOAKO
CeAMMLM 33 Bb3CTAHOBABAHE Ha OMTWMMaAHaTa
paboTa npu bpbcHeHe.

MouncTeTe HOXOBETE C KbCUTE KOCMM Ha
yeTKata.
V3yeTkaliTe BHUMATEAHO MO MOCOKa Ha CTPeAKaTa.

n Mouncrere NpeAnasnTeAnTe C YeTKaTa.

MocTaBeTe 6pbCHeLLMTE rAaBU O6paTHO B
6pbcHelumn 6Aok. BbpHeTe 3aabprKalLaTa
pamKa B 6pbcHelus 6A0K (1) 1 3aBbpTeTe
KOAEALLETO MO YaCOBHMKOBaTa CTpeAKa (2).

Bl Chroxete 6pbcHelums A0k 06paTHO BbPXY
camMobpbcHayKaTa.
3a MHOrO CTapaTeAHO MOYMCTBAHE M3MMUBANTE
OpbCHELIMTE MAABM C NoTansAHe B obe3macasBalla
Te4yHOCT (Hamp. CMWPT) Ha BCEKW LWEeCT Mecella. 3a Aa
n3BaAMTE BPbCHELLMTE FAABH, U3MbAHETE OMUCaHUTe
no-rope cTbrkn 1 A0 4. CAea nMoumcTBaHeTo
CMaXeTe LieHTbpa Ha BbTpellHaTa CTpaHa Ha
NpeAnasnTeAnTe C Karka $UHO MalIMHHO MacAO (3a
LWIeBHW MaLLMHW), 33 A3 NPeAnasuTe bpbcHeLLmnTe
rAaBK OT M3HOCBaHe.
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MawmHka 3a noaAcTpureaHe

MouncTBaiTe MalUMHKATA 3a MOACTPUMBAHE CAEA,
BCsAKa ynoTpeba.

M3KAloHveTe caMobpbcHayKaTa, U3BaseTe
LLLernceAa OT KOHTaKTa U U3BaAeTe LieKepa Ha
ypeAa oT camobpbcHayKaTa.

[MoumncreTe MalwmHKaTa 3a NOACTpUrBaHe C
NMPUAOIKEHATa YeTKa.

CMmasBaiTe 3b6LMTE HA MaLLMHKATa 32
NOACTPUrBaHE C Kanka $MHO MaLLMHHO MacAO
Ha BCEKM LUeCT MeceLia.

CbxpaHeHue

D 3a a2 usberHeTe NoBpeAM, NOCTaBANTE
npeAnasHaTta Karayka Ha GpbcHayKaTa.

D VYpeabT MOXe Aa ce CbXpaHsiBa B KaAbda,
BKAIOYEH B KOMIAEKTA.

Pe3epBHa yacTt

CMmeHsiiTe GpbCHELMTE TAABM Ha BCEKM ABE FTOAUHU,
33 Aa NMOCTUIHETE ONTUMAAHU PE3YATATM MPU
OpbcHeHe.

3ameHsATe NMOBPEAEHWNTE AW M3HOCEHK BPbCHELLM
rAaBm camo ¢ raaeu HQS55 Philips.

M3KAloHeTe caMobpbcHayKaTa, U3BaseTe
LLenceAa OT KOHTaKTa U U3BAAETE LLEKepa Ha
ypeAa oT caMobpbcHayKaTa.
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HaTucHeTe 6yToHa 32 ocBoboxkaasaHe (1) u
cBaAeTe 6pbcHelLmns BAOK (2).

3aBbpTeTe KOAEALLETO O6paTHO Ha
YacoBHMKoOBaTa cTpeAKa (1) U cBaaeTe
3aAbprKallaTa pamka (2).

CgaAeTe 6pbCHELLUTE FAABU U CAOXKETE
HOBWTE B GpbCHeLLMs BAOK.

BbpHeTe 3aabprKallaTa paMKa B GpbcHelLms
6A0K (1) 1 3aBbPTETE KOAEALLETO MO
4acoBHMKOBaTa CTpeAKa (2).

A ChroxeTe 6pbcHelms 6A0K 06paTHO BbPXY
camobpbcHavKarta.

Akcecoapu

[NpeanaraT ce CAEAHUTE MPUHAAAEKHOCTM:

- bpbcHeww raasn HQS5 Philips.

- Cnpelt 32 nouncTBaHe Ha OPbCHELLM AaBM
HQ100 Philips.

- Cnpe#t 3a nouncTBaHe Ha OPbCHELLM FAaB
HQ101 Philips.

- Cnpeit 3a noumcTBaHe Ha OPbCHELLM FAaBK
HQ110 Philips.




BbAIrAPCKU 21

Ona3BaHe Ha OKOAHaTa cpepa

- Chea Kpas Ha CpoKa Ha eKcraoaTaLys Ha ypeaa
HE ro M3XBbPAANTE 3a€AHO C HOPMaAHKTe BUTOBK
OTMaAbLM, a ro NMpeaanTe B OdULIMAAEH MYHKT 3a
cbbyipaHe, KbAETO Aa ObAe PeLMKAVPaH. 1o To3un
HaYMH BME romaraTe 3a OMasBaHETO Ha OKOAHATA
cpeaa.

- BrpaaeHaTa akymyaaTopHa b6aTepus CbabpiKa
BELLEeCTBA, KOWTO 3aMbPCABAT OKOAHATA CPeAa.
BuHarn ussaxaaiTe 6aTeprsaTa, Npean Aa
V3XBBPAWTE YPEAA WAK AQ O NMPEAIAETE B
oduLMareH MYHKT 3a cbbupaHe. V13xebpasiTe
GaTepusTa B odULIMAAEH MYHKT 3a cbbupaHe Ha
6aTepun. AKo MMaTe NpobAaemM Npu M3BKAAHE
Ha 6aTepuaTa, MOXeTe CbLIO Aa 3aHeceTe ypeaad
B cepBum3eH LeHTbp Ha Philips. Tam cayxuteanTe
Lle M3BAAAT OaTepUATa U e 5 U3XBBPASAT MO
Ha4MH, OrasBall, OKOAHATa CPeA.

UsxBbpAAHe Ha GaTepuaTa

M3BaxkaanTe 6aTepusTa CaMO aKo € HarmbAHO
u3TOLLEHa.

M3BaaeTe LenceAa OT KOHTAKTa U LeKepa Ha
ypeAa oT camobpbcHayKaTa.

OcraBeTe camo6pbcHayKaTa aa paboTy,
AOKaTO Cripe, OTBUITE BUHTOBETE U 5
oTBOpeTE.

M3BaaeTe baTepusTa.

He cBbp3BaiiTe caMobpbcHayvKaTa KbM MpeXaTa,
CAeA KaTo GaTepusTa e M3BaAEHa.



22 BbAIrAPCKMU

FapaHuuA u cepBU3HO 06CAY)KBaHe

AKO ce HyxaaeTe OT MHPOPMALIMSA MAW MMaTe
npobaem, noceTteTe VIHTepHeT carnTa Ha Philips

Ha aapec www.philips.com nAn ce obbpHeTe KbM
LleHTbpa 3a obcay»kBaHe Ha kaveHTH Ha Philips BbB
BalaTa cTpaHa (TeAepOHHUA My HOMEP MOXKETE

A3 HaMepuTe B MEXAYHapOAHaTa rapaHLMOHHa
KapTa). AKO BbB BalliaTa CTpaHa Hama LleHTsp 3a
0bBCAY>KBaHE Ha KAMEHTU, OObPHETE Ce KbM MECTHMS
TbproseL, Ha ypeawn Ha Philips nan ce cabpkeTe ¢
OTaena 3a cepBr3HO OOCAYKBaHe Ha BUTOBK ypean
Ha Philips [Service Department of Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV].

FapaHUMOHHM OrpaHUYeHUs

YCAOBKSATA HA MEXKAYHAPOAHATA rapaHLMA He BaxaT
3a OpbCHELMTE rAaBM (HOXOBE W MPEANAsUTEAN),
TbIA KaTO Te NOAAEXAT Ha M3xabsBaHe.

OTCTPaH}'lBaHe Ha HEU3MNpPaBHOCTH

HesaaoBoAuTeAHa paboTa npu 6pbcHeHe.
[NpyimHa 1: GpbCHeLMTe rAaBK ca 3aMbpCeHMU.
CamobpbcHauKaTa He e 6rAa nouncTeHa
AOCTaTbYHO AODPEe MAM OTAABHA HE € YMCTEeHa.

D MouuncTeTe cTapaTeAHo camobBpbCcHaYKaTa,
npeAu A2 NMPOABAXKMTE ¢ GpbCcHeHeTo. Bixk.
pasaeA “lMouncTBaHe 1 NoAAPBXKKA™.

[NpuunHa 2: AbATM KOCMUK BAOKMPAT BpbCHeLmTe

FAQBM.

D MouncTeTe HoXKOBETE U NPEANa3UTEAUTE C
NpUAOXKeHaTa YeTKa. Bx. pasaeA “INouncreane
M NoAAPBXKKa”, TouKa “Ha Bcekn aBa Meceua:
6pbcHelLuTe rAaBK”.

[NpuunHa 3: OpbCHeLLMTE TAaBK Ca MOBPEAEHM MAM

M3HOCEHM.
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D CmeHeTe 6pbcHewmTe raaem. Bxk. pasaea
“3amsaHa”.

CamobpbcHayKaTa He paboTu npu
NpemMecTBaHe Ha MAb3raya B NMoAoXeHue |.

[MpuunHa 1: 6aTepusTa € U3ToLLeHa.

D 3apeaete 6aTepusTa. Bxk. pazaen “3apexaaHe”.

[NpuunHa 2: camobpbCcHauKaTa He € BKAIoYEHa B

EASKTpUYEcKaTa Mpexa.

D BkaloyeTe LiernceAa Ha 3aXpaHBalLus Kabea B

KOHTaKTa.
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Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte tuto
uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro budoucf
pOUZitf.

- Osoby (veetné détf) s omezenymi fyzickymi
a dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenost( a znalosti by nemély s pristrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pristroje
predem instruovany nebo nejsou pod dohledem
osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.

- Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrély déti.

- Pouzivejte vzdy pouze dodanou sitovou Sridru.

- Nikdy nepracujte s poskozenou sitovou 3rilirou.

- Pokud by byla poskozena sitova $ridra, musi byt
vzdy nahrazena origindlnim typem, abyste priedesli
moznému nebezped.

- Pristroj je vybaven automatickym volicem napét;
je vhodny do sité o napéti v rozmezi 100 az 240
voltd.

- Pristroj nabijejte, uchovévejte a pouzivejte pri
teploté od 5 °C do 35 °C.

- Nenabijejte akumuldtor, pokud je holici strojek
ulozen v pouzdre.

- Pristroj a sitovou Siiliru uchovdvejte v suchu.

- Hiadina hluku: Lc = 60 dB (A)

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spolecnosti Philips odpovidd viem
normdm tykajicim se elektromagnetickych polf
(EMP). Pokud je sprdvné pouzivan v souladu

s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je
jeho pouziti podle dosud dostupnych védeckych
poznatkl bezpecné.
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Ujistéte se, Ze je pred zacdtkem nabijen( pristroj
vypnuty.

Pristroj nabijejte alesport 8 hodin, ale ne déle nez
24 hodin. Nenechavejte piistroj pripojeny do sité
trvale.

Aby nedoslo k vybitl akumuldtoru béhem holen,
mUzete nabijet piistroj i mezi holenimi, i kdyZ nenf
akumuldtor jesté zcela vybity. Akumuldtor tim
nebude poskozen.

MdZete se samozi'ejme téZ oholit i pfi vybitém
akumuldtoru tak, ze pristroj pripojite do sité.

Indikace nabijeni

CHARGE

©®

Nabijeni
D Kdyz zacnete nabijet prazdny holici strojek,
rozsviti se kontrolka nabijeni.

Nabijeni akumulatoru pFistroje

Pristroj nabijejte, kdyz:
- je novy nebo nebyl dlouhou dobu pouzivan
- motor se zastavi nebo za¢ne zpomalovat

Nenabijejte akumulator, pokud je holici strojek
ulozen v pouzdre.

Pristrojovou zastrcku zasunte do holiciho
strojku.

PFipojte sitovou zastréku do zasuvky.

Po plném nabiti akumulatoru vytahnéte sitovou
zastrcku ze zasuvky a odpojte pristrojovou
zastréku z holiciho strojku.
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Doba holeni bez sité

PIné nabity holicf strojek vystaci az na 10 dni holeni
bez napdjen ze sité.

Pouziti pFistroje

Holeni

Zapnéte holici strojek posunutim posuvného
spinace/vypinace do polohy I.

Rychle pohybuijte holicimi hlavami po pokozce,
provadéjte pritom primé i krouzivé pohyby.

Pokud je pokoZka suchd, dosdhnete pri holenf

nejlepsich vysledkad.

Méjte na paméti, ze pokozka potrebuje 2 az 3 tydny

na to, aby privykla novému zpdsobu holen.

Holici strojek vypnete posunutim posuvného
spinace/vypinace do polohy 0.

Vzdy po poutziti nasad’te na holici strojek
ochranny kryt, abyste predesli poskozeni.

Zastrihovani

Zastrihovac slouzi k Upravé postrannich partif a
knirku.

Zastrihovac otevrete posunutim jeho spinace
smérem nahoru.
Zastrihovac Ize aktivovat, i kdyz je motor v chodu.

Cisténi a udrzba

Pravidelné cisténf zajistl lepsi vysledky pfi holenf.
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D Pro snadné a optimélni ¢isténi je k dispozici
Cistici prostredek na holici hlavy Philips (typ
HQ100). Blizsi informace ziskate u prodejce
vyrobkd Philips.

Pozndmka: Cistici prostredek na holici hlavy Philips
nemusi byt k dostani ve v§ech zemich. Pro informace o
dostupnosti tohoto prislusenstvi kontaktujte Stredisko
péce o zdkazniky ve své zemi.

Holicl strojek mlzete téz Cistit ndsledujicim
zpUsobem:

Kazdy tyden: holici jednotku a prostor pro
shromazd’ovani oholenych voust

Vypnéte holici strojek, vytahnéte sitovou
zastrcku ze zasuvky a odpojte pristrojovou
zastréku z holiciho strojku.

PFilozenym kartickem vycistéte nejdrive horni
cast pristroje.

Stisknéte uvolfiovaci tladitko (1) a sejméte
holici jednotku (2).

VnitFek holici jednotky a prostor pro
shromazdovéni oholenych voust vy istéte
rovnéz kartackem.
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Holici jednotku nasad'te zpét na strojek.

Kazdé dva meésice: holici hlavy

Vypnéte holici strojek, vytahnéte sitovou
zastrcku ze zasuvky a odpojte pristrojovou
zastréku z holiciho strojku.

Stisknéte uvolfiovaci tlaéitko (1) a sejméte
holici jednotku (2).

Otocte koleckem proti sméru hodinovych
rucek (1) a vyjméte zajiSt'ovaci ramecek (2).

Vyjméte nozové vénce a ochranné korunky a
vycistéte je pomoci dodaného kartacku.

Cist&te vzdy pouze jednu holici hlavu (korunku a
nozovy vénec) a vlozte oboje zpét do holici hlavice
drive, nez vyjmete dalsi holici hlavu. Pokud byste do
nékteré korunky viozili jiny nozovy vénec, trvalo by
tydny nez by se noZovy vénec v jiné korunce zabéhl
a v té dobé by vysledek holeni nebyl uspokojivy.

Nozovy vénec vycistéte kratsi &asti kartacku.
Cistéte opatrn& ve sméru $ipky.
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A Vycistéte ochrannou korunku.

Vlozte holici hlavy zpét do holici jednotky.
Umistéte pridrzny ramecek zpét do holici
jednotky (1) a otocte koleckem ve sméru
hodinovych rucicek (2).

Bl Holici jednotku nasad'te zpét na strojek.

Pro velmi dtkladné vycisténi mlzete kazdych

Sest mésicd vlozit holicl hlavy do odmastovaciho
roztoku (napr’. do alkoholu). Holici hlavy vyjméte
podle vyse uvedenych krok( 1 az 4. Po vycisténf
namazte stfedovy bod uvniti* korunky kapkou oleje
na Sici stroje, aby nedochézelo k nadmérnému
opotrebovdni holicich hlav.

Zastrihovac

Zastrihovac vycistéte po kazdém pouzitf.

Vypnéte holici strojek, vytadhnéte sit'ovou
zastrcku ze zasuvky a odpojte pristrojovou
zastrcku z holiciho strojku.

ZastFihovac Cistéte prilozenym kartackem.

Na listy zastrihovace kapnéte kazdych Sest
mésict kapku oleje na Sici stroje.
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Skladovani

D Nasad'te na pristroj ochranny kryt, abyste
predesli poskozeni holicich hlav.

D Holici strojek mizete uchovavat v prilozeném
pouzdre.

Vyména

Pro optimaln{ vysledky holeni vymerite holici hlavy
kazdé dva roky.

Poskozené nebo opotrebované holici hlavy vymérite
pouze za holicf hlavy HQ55 Philips.

Vypnéte holici strojek, vytahnéte sitovou
zastrcku ze zasuvky a odpojte pristrojovou
zastrcku z holiciho strojku.

Stisknéte uvolnovaci tlacitko (1) a sejméte
holici jednotku (2).

Otocte koleckem proti sméru hodinovych
rucek (1) a vyjméte zajiStovaci ramecek (2).

Vyjméte holici hlavy a do holici jednotky vlozte
nové hlavy.
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Umistéte zajist’ovaci ramecek zpét do holici
jednotky (1) a otocte koleckem ve sméru
hodinovych rudicek (2).

A Holici jednotku nasad'te zpét na strojek.

Lze zakoupit ndsledujici prislusenstvi:

- Holici hlavy Philips HQ55.

- Cisticf prostiedek na holici hlavy Philips HQ100.
- Cistici kapalina na holici hlavy Philips HQ101.

- Cisticf sprej na holicf hlavy Philips HQ110.

Ochrana zivotniho prostredi

- Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunéintho odpadu, ale odevzdejte jej do sbérny
urcené pro recyklaci. Pomdzete tim chrénit Zivotnf
prostredf.

- Vestavény akumuldtor holictho strojku obsahuje
tky, které mohou Skodit Zivotnimu prostredt. Pred
likvidacf holiciho strojku nebo jeho odevzddnim
na oficidlnim sbérném misté z néj vzdy vyjméte
akumuldtor. Akumuldtor odevzdejte na oficidlnim
sbé&rném misté pro akumuldtory. Nedari-li se
vam akumuldtor vyjmout, mizete holici strojek
zanést do servisntho strediska spolecnosti Philips.
Zameéstnanci strediska akumuldtor vyjmou a zajistf
jeho bezpecnou likvidaci.

Likvidace akumulatoru

Akumulatory vyjméte jen kdyz jsou ve zcela
vybitém stavu.
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Vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky a
odpojte pristrojovou zastrcku z holiciho
strojku.

Motorek ponechte v chodu, dokud se sam
nezastavi, pak povolte prislusné Sroubky a
strojek otevrete.

Vyjméte baterii.

Jakmile jste z pFistroje vyjmuli akumulator, nesmite
ho jiz pripojit k siti.

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potrebovali néjakou informaci, navstivte webovou
stranku spolecnosti Philips www.philips.com, nebo
kontaktujte Stredisko péce o zdkazniky spolec¢nosti
Philips ve své zemi (telefonnf ¢islo strediska najdete
v letdcku s celosvétovou zdrukou). Pokud se ve

vasi zemi Stredisko péce o zdkazniky nenachdzi,
muzete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobkd
Philips nebo oddéleni Service Department of Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Omezeni zaruky

Na holici hlavy (nozové vénce a ochranné korunky)
se nevztahujl podminky mezindrodni zaruky, nebot
podléhaji opotrebent.

Reseni problému

Snizeny vykon pfi holeni

Pricina 1: holicl hlavy jsou znecisténé.

Holici strojek nebyl dobre vycistén nebo nebyl Cistén

del3i dobu.

D Nez budete pokracovat v holeni, pristroj
dakladné vy€istéte.Viz kapitola Cidténi a (idrzba.
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Pricina 2: holici hlavy jsou blokovany dlouhymi vousy.

D Pomoci dodaného kartacku vycistéte nozové
vénce a ochranné korunky.Viz kapitola Cisténi a
Udrzba, cast Kazdé dva mésice: holici hlavy.

Pricina 3: holicf hlavy jsou opotrebeny nebo

poskozeny.

D Vymérite holici hlavy.Viz kapitola Vyména dilu.

Ackoli jste posunuli posuvny spinac/vypinac do
polohy |, pFistroj nefunguje.
Pricina 1: akumuldtor je vybity.
D Nabijte akumulator.Viz kapitola Nabijeni
akumulatoru.
Pricina 2: strojek nenf pripojen k siti.
D Pripojte sitovou zastréku do zasuvky.
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Tahelepanu

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt

kasutusjuhendit ja hoidke see edaspidiseks alles.

- Seda seadet ei tohiks fUUsiliste puuetega ja
vaimuhdiretega isikud (kaasa arvatud lapsed) nii
kogemuste kui ka teadmiste puudumise t&ttu seni
kasutada, kuni nende ohutuse eest vastutav isik
neid ei valva v3i pole seadme kasutamise kohta
juhiseid andnud.

- Jalgige, et lapsed ei saaks seadmega mangida.

- Kasutage ainult komplektisolevat toitejuhet.

- Arge kasutage vigastatud toitejuhet.

- Ohtlike olukordade véltimiseks vahetage
kahjustatud toitejuhe alati originaalse vastu.

- Seade on varustatud automaatse pingevalijaga ja
on kasutatav elektrivorkudes pingetega 100 kuni
240 volti.

- Laadige, hoidke ja kasutage seadet
temperatuurivahemikus 5 °C kuni 35 °C.

- Votke pardel laadimise ajaks vutlarist vdlja.

‘;:, - Hoidke seadet ja toitejuhet kuivadena.
S - Miratase: Lc = 60 dB(A)

Elektromagnetilised viljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi
vilju (EMF) késitlevatele standarditele. Kui seadet
kasitsetakse digesti ja kdesolevale kasutusjuhendile
vastavalt, on seadet tdnapédeval kasutatavate
teaduslike teooriate jargi ohutu kasutada.

Enne kui hakkate seda laadima, veenduge, et seade
oleks vdlja ltlitatud.

Laadige seadet vdhemalt 8 tundi, kuid mitte kauem
kui 24 tundi. Arge jitke seadet pidevalt elektrivorku!
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Selleks et aku ei saaks raseerimise ajal tlihjaks, v3ite
pardlit ka raseerimise ajal laadida, isegi siis kui aku ei
ole téiesti tlhjaks saanud. Selliselt toimides ei riku te
akut.

Te voite raseerida ka laadimata pardliga, kui Uhendate
selle vooluvorguga.

Laadimise indikaator

CHARGE

®

Laadimine
D Kui hakkate tiihja pardlit laadima, siis hakkab
laadimise margutuli polema.

Seadme laadimine

Laadige seadet kui:

- seade on uus vai pole pikema aja jooksul kasutusel
olnud,

- mootor peatub vai hakkab aeglasemalt té&tama.

Votke pardel laadimise ajaks vutlarist vilja.
Uhendage toitejuhtme pistik pardliga.
Sisestage pistik seinakontakti.

Kui aku on tiis laetud, eemaldage pistik
seinakontaktist ja tommake seadmepistik
pardlist valja.

Raseerimisaeg juhtmeta reziimis

Téiesti laetud pardliga on vdimalik juhtmeta reziimis
kuni 10. pdeva jooksul raseerida.
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Seadme kasutamine

Raseerimine

\ Pardli sisseliilitamiseks liikake sisse-vilja

— e . »

= N liugliliti asendisse ,,1”.

:i, Liigutage l6ikepead mooda nahka nii sirgete, kui

ka ringikujuliste liigutustega.
Parima tulemuse saate siis, kui raseerite kuiva nahka.
Teie nahal vaib Philips stisteemiga harjumiseks kuluda
2-3 nédalat.

Pardli viljaltlitamiseks liikake liugliiliti asendisse
»07.

Kahjustuste valtimiseks pange pardlile parast
iga kasutuskorda kaitsekaas peale.

Piiramine

P&skhabeme ja vuntside piiramine.

Avage piirel, likates liugurlilitit tlespoole.
Piirel hakkab td6le, kui mootor kaib.

Puhastamine ja hooldus

Seadme regulaarne puhastamine tagab parema

raseerimistulemuse.

D Philipsi Shaving Head Cleaner (I6ikepea
puhastaja, mudel HQ100) on ette nahtud seadme

@ kergeks ja optimaalseks puhastamiseks. Hankige

teavet Philipsi toodete muiijalt.

Markus: Philipsi Shaving Head Cleaner (l6ikepea
puhastaja) ei ole koikides riikides miitigil. Kiisige
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tarviku ostu kohta teavet oma riigis asuvast
klienditeenindusest.
Pardlit vib puhastada ka jargmisel viisil:

Iga nddal: pardlipea ja karvakamber

A

S

¥

S—~

Lilitage pardel vilja, eemaldage pistik
seinakontaktist ja tommake seadmepistik pardli
kiiljest ara.

Puhastage komplektisoleva harjaga koigepealt
seadme llemine osa.

Vajutage vabastusnupp (1) alla ja eemaldage
pardlipea (2).

Puhastage pardlipead ja karvakambrit
seestpoolt harjaga.

Pange pardlipea pardli kiilge tagasi.

Iga kahe kuu tagant: IGikepead

Luilitage pardel valja, eemaldage pistik
seinakontaktist ja tommake seadmepistik pardli
kiiljest ara.
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Vajutage vabastusnupp (1) alla ja eemaldage
pardlipea (2).

Keerake lukustiréngast vastupaeva (1) ja
eemaldage kinnitusraam (2).

Vétke IGiketerad ja vored peast vilja ning
puhastage need komplektisoleva harjaga.
Puhastage korraga vaid Uhe I5ikepea tera ja vore,
muidu vOivad tera ja vOred segi minna. Iga tera
on teritatud oma vare jaoks. Kui terad ja vored
omavahel segi ldhevad, v&ib kuluda mitu nddalat,

enne kui raseerimiskvaliteet taastub.

Puhastage tera harja liilhemate harjastega
poolega.
Harjake ettevaatlikult noole suunas.

A Harjake véret.
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Pange I6ikepead pardlipea sisse tagasi. Pange
kinnitusraam tagasi IGikepeasse (1) ja keerake
lukustirongas vastupaeva kinni (2).

Bl Pange pardlipea pardli kiilge tagasi.

Eriti hoolikaks puhastamiseks pange 15ikepead

iga kuue kuu tagant rasva lahustavasse vedelikku

(nt alkohol). Likepeade eemaldamiseks jargige
Ulalkirjeldatud samme 1. kuni 4. Ldikepeade kulumise
valtimiseks tilgutage pérast puhastamist vorede
keskosale seestpoolt tilk masinadli.

Piirel

Puhastage piirlit parast iga kasutamist.

Luilitage pardel valja, eemaldage pistik
seinakontaktist ja tommake seadmepistik pardli
kiiljest ara.

Puhastage piirlit kaasasoleva harjaga.

Maarige piirli hambaid iga kuue kuu tagant tilga
omblusmasinadliga.

D Vigastuste viltimiseks pange seadmele kaitsekaas
peale.
D Seadet vdite hoida kaasasolevas kotis.
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Asendamine

Parima habemeajamistulemuse tagamiseks vahetage
|6ikepdid iga kahe aasta tagant.

Asendage kahjustatud vai kulunud 16ikepead ainult
Philipsi HQ55 I16ikepeadega.

Lulitage pardel valja, eemaldage pistik
seinakontaktist ja tommake seadmepistik pardli
kiiljest ara.

Vajutage vabastusnupp (1) alla ja eemaldage
pardlipea (2).

Keerake lukustirongast vastupaeva (1) ja
eemaldage kinnitusraam (2).

Eemaldage I6ikepead ja pange pardlipeasse
uued.

Sisestage kinnitusraam pardlipeasse (1) tagasi ja
keerake lukustirongast paripaeva (2).

A Pange pardlipea pardli kiilge tagasi.

Saadaval on jargmised tarvikud:

- Philipsi HQ55 I5ikepead,

- Philipsi HQ100 I6ikepeade puhastaja,

- Philipsi HQ101 I6ikepeade puhastusvedelik,
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- Philipsi HQ110 I6ikepeade piserdusvedelik.

Keskkonnakaitse

- Tooea IGpus ei tohi seadet tavalise olmepriigi
hulka visata. Seade tuleb Umbertotlemiseks
ametlikku kogumispunkti viia. Seda tehes aitate
keskkonda sddsta.

Sisseehitatud laetav pardli aku sisaldab keskkonda
saastavaid aineid. Enne seadme kasutusest
k&rvaldamist ja ametlikus kogumispunktis
kaitlemist peate alati akud seadmest eemaldama.
Akud tuleb utiliseerimiseks viia ametlikku akude
kogumispunkti. Kui Te ei suuda akut ise eemaldada,
voite seadme Philipsi hoolduskeskusesse viia.
Selle keskuse personal eemaldab seadmest aku ja
utiliseerib selle keskkonda ohustamata.

Akude hdvitamine

Eemaldage seadmest vaid taiesti tiihi aku.

Eemaldage vorgupistik seinakontaktist ja
tommake seadme toitepistik seadmest.

Laske pardlil seiskumiseni tootada, keerake
kruvid lahti ja avage pardel.

Eemaldage aku.

Kui olete akud valja votnud, arge pardlit enam
vooluvorku lilitage.

Garantii ja hooldus

Kui vajate infot v3i on teil mdni probleem, killastage
Philipsi veebisaiti aadressil www.philips.com v&i
votke Ghendust oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri leiate
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garantiilehelt). Kui teie riigis ei ole
klienditeeninduskeskust, pdorduge kohaliku Philipsi
toodete edasimiija poole voi votke Uhendust
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV
teenindusosakonnaga.

Garantiipiirangud

LSikepeade (nii I5iketerade kui ka suunajate)
asendamine pole rahvusvahelise garantiitingimustega
reguleeritud, sest need on kuluvad osad.

Habemeajamine pole koige tohusam.

PShjus 1: I5ikepead on mddrdunud.

Pardlit ei ole piisavalt hasti puhastatud véi ei ole seda

pikka aega Uldse puhastatud.

D Enne raseerimise jatkamist puhastage pardlit
pohjalikult.Vt ,,Puhastamine ja hooldamine®.

P&hjus 2: pikad karvad on ummistanud 18ikpea.

D Puhastage terad ja véred komplektisoleva
harjaga.Vaadake ptk ,,Puhastamine ja hooldus”
I6iku ,,Iga kahe kuu tagant: IGikepead”.

Pohjus 3: I5ikepead on vigastatud voi kulunud.

D Vahetage |6ikepead.Vt , LSikepea vahetamine®.

Pardel ei toota, hoolimata sellest, et sisse-valja
liugurluliti on likatud asendisse ,,I”.

P&hjus 1: aku on tuhi.

D Laadige aku.Vt ,Laadimine®.

Pdhjus 2: pardel ei ole elektrivérku Uhendatud.

D Sisestage pistik seinakontakti.
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Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ove upute

za koristenje i spremite ih za buduce potrebe.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi
djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna
za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
koristenje aparata.

- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi
igrala s aparatom.

- Koristite iskljucivo isporuceni kabel za napajanje.

- Nemojte koristiti osteceni kabel za napajanje.

- Ako se mrezni kabel osteti, zamijenite ga iskljucivo
originalnim kako biste izbjegli potencijalno opasne
situacije.

- Aparat je opremljen mehanizmom za automatski
odabir napona i odgovara mu napon od 100 do
240V.

- Punite, odlazite i koristite aparat na temperaturi
izmedu 5°C i 35°C.

- Nemojte puniti aparat za brijanje u zatvorenoj
torbici.

- Pazite da aparat i kabel za napajanje uvijek budu
suhi.

- Razina buke: Lc = 60 dB (A)

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim
standardima koji se ti¢u elektromagnetskih polja
(EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu
s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim
dokazima on ¢e biti siguran za koristenje.




44 HRVATSKI

Prije punjenja provjerite je li aparat iskljucen.

Aparat punite najmanje 8 sati, ali ne duze od 24
sata. Nemojte ostavljati aparat stalno prikljucen na
mrezno napajanje.

Kako se baterija ne bi ispraznila tijekom brijanja,
aparat mozete puniti i izmedu brijanja, ¢ak i ako se
baterija joS uvijek nije ispraznila. Baterija se nece
ostetiti.

Priklju¢ivanjem aparata na mrezno napajanje mozete
se brijati bez punjenja baterija.

Indikatori punjenja

Punjenje
D Kada poénete puniti prazni aparat, pali se

CHARGE .
kontrolna lampica.

©®

Punjenje aparata

Aparat punite ako:
- je aparat nov ili se nije koristio duze vrijeme
- se motor zaustavi ili sporije radi

Nemoijte puniti aparat za brijanje u zatvorenoj
torbici.

Umetnite utika¢ u aparat za brijanje.
Prikljucite utika¢ u zidnu uticnicu.

L m Kada se baterija potpuno napuni, izvadite kabel
za napajanje iz zidne uticnice i utikac iz aparata.
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Vrijeme brijanja bez kabela za napajanje

Potpuno napunjen aparat za brijanje moZe se koristiti
do 10 dana bez prikljucivanja kabela za napajanje.

KorisStenje aparata

Brijanje
\ Ukljucite aparat za brijanje gurajuci klizni gumb
= U0 za ukljucivanje/iskljucivanje u polozaj I.

”f Brzim, ravnim i kruznim pokretima prelazite
glavama za brijanje preko koze.

Najbolje rezultate daje brijanje suhe koZze.

Kozi ¢e mozda trebati 2 ili 3 tjedna da se privikne na

Philips sustav za brijanje.

Isklju¢ite aparat za brijanje gurajuci klizni gumb
za ukljucivanje/iskljucivanje u polozaj 0.

Nakon svake uporabe na aparat stavite zastitni
poklopac kako biste sprijecili ostecenja.

Podrezivanje

Za podrezivanje zalizaka i brkova.

Otvorite trimer guranjem kliza¢a prema gore.
Trimer se moZe aktivirati dok motor radi.

Cisc¢enje i odrzavanje

Redovito cis¢enje jamdi bolje rezultate prilikom

brijanja.

D Za jednostavno i optimalno ¢iSéenje dostupan je
Philips Shaving Head Cleaner (aparat za Ci$¢enje
glave za brijanje, HQ100). Dodatne informacije
potrazite kod prodavaca Philips proizvoda.
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Napomena: Philips Shaving Head Cleaner (aparat za
ciscenje glave za brijanje) moZda nije dostupan u svim
drZavama. Obratite se Philips centru za korisnike u
vasoj drzavi kako biste saznali je li dostupan.

Aparat za brijanje moZete Cistiti i na sljededi nacin:

Svaki tjedan: jedinica za brijanje i spremiste
za dlake

Iskljucite aparat za brijanje, izvadite mrezni
utikad iz zidne uticnice, a utikac za aparat iz
aparata.

Pomocu isporuéene cetkice prvo odistite gorniji
dio aparata.

Pritisnite gumb za otpustanje (1) i izvadite
jedinicu za brijanje (2).

Cetkicom ofistite unutra$njost jedinice za
brijanje i spremiste za dlake.

Vratite jedinicu za brijanje na aparat.
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Svaka dva mjeseca: glave za brijanje

Iskljucite aparat za brijanje, izvadite mrezni
utikad iz zidne uticnice, a utikac za aparat iz
aparata.

Pritisnite gumb za otpustanje (1) i izvadite
jedinicu za brijanje (2).

Okrenite kotadi¢ u smjeru obrnutom od
smijera kazaljke na satu (1) i izvadite okvir za
pricvrscivanje (2).

Izvadite rezace i stitnike i odistite ih
isporuc¢enom cetkicom.

Nemojte istovremeno distiti vise od jednog rezaca i

stitnika jer su medusobno uskladeni. Ako ih slucajno

pomijeSate, mozda Ce trebati nekoliko tjedana prije

uspostavljanja ponovnog optimalnog rada aparata.

O¥istite rezad koriste¢i stranu Eetkice s
kratkim vlaknima.
Pazljivo Cetkajte u smjeru strelice.

A Cetkicom ocistite 3titnik.
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Glave za brijanje vratite u jedinicu za brijanje.
Okvir za pricvrscivanje vratite u jedinicu za
brijanje (1) i okrenite kotaci¢ u smjeru kazaljke
na satu (2).

Bl Vratite jedinicu za brijanje na aparat.

Ako Zelite iznimno temeljito Cis¢enje, odistite glave
za brijanje tako da ih svakih $est mjeseci stavite u
tekucinu za odmascivanje (npr. alkohol). Ako zelite
izvaditi glave za brijanje, slijedite prethodno opisane
korake 1-4. Nakon cis¢enja podmazite sredisnji dio
unutrasnjosti stitnika s malo strojnog ulja kako biste
sprijecili troSenje glava za brijanje.

Trimer

Odistite trimer nakon svake uporabe.

Iskljucite aparat za brijanje, izvadite mrezni
utikac iz zidne uticnice, a utikac za aparat iz
aparata.

Trimer Cistite isporuc¢enom cetkicom.

Svakih Sest mjeseci podmazite zupce trimera
jednom kapi strojnog ulja.

D Stavite zastitni poklopac na aparat za brijanje
kako biste sprijecili oStecenja.
D Aparat mozZete spremiti u isporucenu torbicu.
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Zamjena dijelova

Glave za brijanje mijenjajte svake dvije godine kako
biste postigli optimalne rezultate brijanja.
Ostecene ili istrosene glave za brijanje zamijenite
iskljucivo HQS55 Philips glavama za brijanje.

Iskljucite aparat za brijanje, izvadite mrezni
utikac iz zidne uticnice, a utikac za aparat iz
aparata.

Pritisnite gumb za otpustanje (1) i izvadite
jedinicu za brijanje (2).

Okrenite kotadi¢ u smjeru obrnutom od
smjera kazaljke na satu (1) i izvadite okvir za
pricvrscivanje (2).

Izvadite stare glave za brijanje iz jedinice za
brijanje i stavite nove.

Vratite okvir za priévr$éivanje u jedinicu za
brijanje (1) i okrenite kotaci¢ u smjeru kazaljki
na satu (2).

A Vratite jedinicu za brijanje na aparat.

Dodatni pribor

Dostupan je sljede¢i dodatni pribor:
- Glave za brijanje Philips HQ55.
- Aparat za cis¢enje glava za brijanje Philips HQ100.
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- Tekucina za cis¢enje glava za brijanje Philips
HQ101.

- Sredstvo za ciS¢enje glave za brijanje Philips
HQ110.

Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte
odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva,
nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time ¢ete pridonijeti o¢uvanju okolisa.
Ugradena baterija koja se moze puniti sadrzi

tvari Stetne za okolis. Uvijek izvadite bateriju prije
odlaganja aparata u otpad i predaje na sluzbenom
mjestu za sakupljanje otpada. Bateriju predajte

na sluzbenom mijestu za odlaganje baterija. Ako
imate problema prilikom vadenja baterije, moZete
odnijeti aparat u ovlasteni Philips servisni centar,
gdje e izvaditi bateriju umjesto vas i odloziti je na
ekoloski prihvatljivom odlagalistu.

Odlaganje baterija

Bateriju izvadite samo ako je potpuno prazna.

Izvucite kabel za napajanje iz zidne uticnice, a
utikad iz aparata

Pustite aparat za brijanje da radi dok se ne
zaustavi, izvadite vijke i otvorite aparat za
brijanje.

Izvadite bateriju.

Nakon vadenja baterije nemoijte prikljucivati aparat
za brijanje na mrezno napajanje.




HRVATSKI 51

Jamstvo i servis

Ako vam je potrebna informacija ili imate problem,
posjetite web-stranicu www.philips.com ili se
obratite Philips centru za korisnike u svojoj drzavi
(broj se nalazi u medunarodnom jamstvenom listu).
Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za korisnike,
obratite se lokalnom prodavacu Philips proizvoda ili
servisnom odjelu Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

Ogranicenja jamstva

Uvjeti medunarodnog jamstva ne pokrivaju glave
za brijanje (rezace i Stitnike) jer su one podlozne
trosenju.

Rjesavanje problema

Smanjena ucinkovitost brijanja

Uzrok 1: glave za brijanje su prijave.

Aparat nije dobro ocis¢en ili dugo vremena nije

ciscen.

D Temeljito odistite aparat za brijanje prije nego
§to nastavite s brijanjem.Vidi poglavije ‘Ciscenje i
odrzavanje’.

Uzrok 2: dulje dlacice blokiraju glave za brijanje.

D Rezale i stitnike Cistite isporucenom Eetkicom.
Pogledajte poglavlje “Cis¢enije i odrzavanje”,
odjeljak “Svaka dva mjeseca: glave za brijanje”.

Uzrok 3: glave za brijanje su ostecene ili istroSene.

D Zamijenite glave za brijanje.Vidi poglavlje
‘Zamjena’.

Aparat za brijanje ne radi kada je klizni gumb za

ukljucivanje/iskljuivanje u polozaju I.

Uzrok 1: baterija je prazna.
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D Napunite bateriju.Vidi poglavlje ‘Punjenje’.
Uzrok 2: aparat nije priklju¢en na mrezno napajanje.
D Prikljucite utika¢ u zidnu uti¢nicu.
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A késziilék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa
el a haszndlati utasitdsokat. Orizze meg az Gtmutatdt
késébbi haszndlatra.

- A készllék mikodtetésében jaratlan személyek,
gyerekek, nem beszdmithatd személyek felligyelet
nélkil soha ne haszndljék a készléket.

Vigydzzon, hogy a gyerekek ne jatszanak a
készilékkel.

Csak a mellékelt hdldzati csatlakozd kdbelt
haszndlja.

- Ne haszndljon sériilt hdldzati csatlakozé kabelt.

- Ha a hdldzati kdbel meghibdsodott, a kockdzatok
elkertlése érdekében mindig eredeti tipustira
cserélje ki.

A készilék automatikus hdldzati
feszlltségvdlasztdval van elldtva, igy alkalmas
100-240 Volt hdldzati feszliltségre vald
csatlakoztatdshoz.

A késziléket toltse, tarolja és haszndlja 5 °C és 35
°C kozotti hémérsékleten.

- Ne toltse a borotvdt zdrt tokban.

- Tartsa a készlléket és a hdldzati kdbelt szdrazon.
- Zajszint:Lc = 60 dB (A)

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készilék megfelel az elektromégneses
mezdkre (EMF) vonatkozd szabvanyoknak.
Amennyiben a haszndlati dtmutatdban foglaltaknak
megfeleléen Uzemeltetik, a tudomany mai alldsa
szerint a készllék biztonsdgos.

Toltés

Bizonyosodjon meg rdla, hogy a toltés kezdésekor a
készllék ki van kapcsolva.
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A késziléket legaldbb 8, maximum 24 drdig toltse.
Ne hagyja a késziléket folyamatosan a hdldzati
fesziiltségre csatlakoztatva.

A borotvdlkozdsok kdzétt is toltheti a borotvédt, még
akkor is, ha az akkumuldtor nem mertlt le teljesen,
igy elkerllheti, hogy borotvalkozds kdzben meriiljon
le. A borotvdlkozdsok kézdtti toltés nem drt az
akkumuldtornak.

Toltés nélkil is borotvélkozhat, ha a borotvét a
hdldzathoz csatlakoztatja.

Toltésjelzés

CHARGE

®

Toltés
D Amikor a lemeriilt borotvat elkezdi tolteni, a
toltésjelzé vilagitani kezd.

A késziilék toltése

A késziilék toltése akkor ajanlatos, ha:
- Uj a készilék, vagy régdta nem volt haszndlva
- a motor mdr kezd lassulni, vagy megdllt

Ne toltse a borotvat zart tokban.

Csatlakoztassa a halézati adaptert a
borotvahoz.

Dugja a halozati csatlakozodugét a fali
konnektorba.

Ha a borotvat teljesen feltoltotte, hiizza ki a
halézati csatlakozédugot a fali konnektorbol és
a vezeték csatlakozojat a késziilékbdl.
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Vezeték nélkiili borotvalkozasi id6

A teljesen feltoltstt borotva 10 nap vezeték nélkdli
borotvdlkozdst biztosit.

A késziilék hasznalata

Borotvalas
\ Kapcsolja be a borotvat a bekapcsolégomb .
= U0 allasba nyomasaval.

”f Mozgassa gyorsan a borotvafejet a bérén,
egyenes és korkoros mozdulatokat végezve.
Borotvélkozédskor legjobb, ha szdraz a bére.
Bérének 2-3 hétre is sziiksége lehet ahhoz, hogy a
Philips borotvalkozé rendszeréhez hozzdszokjon.

Kapcsolja ki a borotvat a be-/kikapcsologomb 0.
allasba nyomasaval.

Hasznélat utin mindig tegye fel a késziilékre a
véddsapkat, hogy megvédje a sériiléstdl.

Szlrzetvagas

Az oldalszakall és a bajusz dpoldsdhoz.

Kapcsolja be a pajeszvagét a kapesold felfelé
nyomasaval.

A pajeszvdgdt a borotva mikodése kozben is

bekapcsolhatja.

Tisztitas és karbantartas

A rendszeres tisztitds jobb borotvélkozdsi eredményt
biztosit.
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D A kénny( és hatékony tisztitas érdekében
Philips Borotvafej tisztitd (HQ100 tipus)
vasarolhat6. Erdekl&djén a legkdzelebbi Philips
markakereskeddnél.

Megjegyzés: Elképzelhetd, hogy a Philips Borotvafej
tisztito lakhelyén nem vdsdrolhaté meg. Ebben az
esetben a tartozék megvdsarlasaval kapcsolatos
tovabbi informdciéért forduljon Philips vevészolgdlathoz.
A borotvdt a kovetkezd mddon is tisztithatja:

Hetente: a borotvaegység és a sz6rgyiijto
kamra tisztitasa

Kapcsolja ki a borotvat, hiizza ki a halozati
adaptert a konnektorbdl, és huzza ki a halézati
adapter csatlakozéjat a borotvabal.

El&szor a késziilék tetejét tisztitsa meg a
tartozék kefe segitségével.

Nyomja meg a kioldégombot (1) és tavolitsa el
a borotvaegységet (2).

Tisztitsa ki a borotvaegység belsejét és a
sz6rgy(jtdé kamrat a kefével.
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Helyezze vissza a borotvaegységet a borotvara.

Kéthavonta: a korkések tisztitasa

Kapcsolja ki a borotvat, hlizza ki a halézati
adaptert a konnektorbdl, és huzza ki a halozati
adapter csatlakozoéjat a borotvabol.

Nyomja meg a kioldogombot (1) és tavolitsa el
a borotvaegységet (2).

Forditsa el a tengelyt az dramutaté jarésaval
ellentétes iranyba (1), és tavolitsa el a
tartokeretet (2).

Vegye le, majd tisztitsa meg egyenként a
borotvafejeket és a szitakat a késziilékhez
kapott kefével.

Egyszerre csak egy kést és szitdt tisztitson, mert ezek

egymashoz tartoznak. Ha véletlentl &sszekeveri a

késeket és a szitdkat, eltarthat néhdny hétig, mig

helyredll az optimdlis borotvélkozdsi eredmény.

Tisztitsa meg a korkéseket a kefe rovidszérii
oldalaval.

A nyillal jelzett irdnyban, dvatosan végezze a tisztitdst

a kefével.
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A Kefélje le a szitakat.

Helyezze vissza a korkéseket a
borotvaegységbe. Tegye vissza a tartokeretet
(1), majd forgassa a kereket az 6ramutatd
jarasaval azonos iranyba (2).

Bl Helyezze vissza a borotvaegységet a borotvara.
A tokéletesebb tisztitds érdekében tegye a
korkéseket zsirtalanitd folyadékba (pl.: alkohol)
félévente. A korkések eltdvolitdsdhoz kdvesse a

1-4 pontokban foglaltakat. Tisztitds utdn kenje be a
szitak kézépponti részt egy csepp miszerolajjal, hogy
csokkentse a korkések kopdsat.

Vagokésziilék

Minden haszndlat utdn tisztftsa meg a pajeszvagdt.

Kapcsolja ki a borotvat, hiizza ki a halézati
adaptert a konnektorbol, és hiizza ki a halozati
adapter csatlakozojat a borotvabol.

A pajeszvagot a késziilékhez mellékelt kefével
tisztitsa meg.

Félévente olajozza meg a pajeszvagd fogait egy
csepp miiszerolajjal.
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Tarolas

D Tegye fel a borotvara a védésapkat, hogy ovja a
sériiléstdl.
D A késziiléket a hozza mellékelt tokban tarolja.

Csere

Az optimdlis borotvdlds érdekében kétévente
cserélje ki a korkéseket.

A sérilt vagy kopott korkéseket kizdrdlag HQS55
Philips korkésekre cserélje.

Kapcsolja ki a borotvat, hlizza ki a halozati
adaptert a konnektorbdl, és huzza ki a halézati
adapter csatlakozéjat a borotvabal.

Nyomja meg a kioldégombot (1) és tavolitsa el
a borotvaegységet (2).
Forditsa el a tengelyt az 6ramutat6 jarasaval

ellentétes iranyba (1), és tavolitsa el a
tartokeretet (2).

Vegye ki a korkéseket, és helyezze be az Gjakat
a borotvaegységbe.




60 MAGYAR

Helyezze vissza a tartokeretet a
borotvaegységbe (1), és forditsa el a kereket az
oramutato jarasaval megegyezé iranyba (2).

A Helyezze vissza a borotvaegységet a borotvara.

Tartozékok

A kovetkezd tartozékok vésarolhatok a készilékhez:
- HQS55 Philips korkések.

- HQ100 Philips borotvafej tisztitd

- HQ101 Philips borotvafej tisztitd folyadék.

- HQ110 Philips borotvafej tisztitd spray.

Kornyezetvédelem

- A feleslegessé Vilt késziilék szelektiv hulladékként
kezelendd. Kérjuk, hivatalos Ujrahasznositd
gy(jtéhelyen adja le, igy hozzdjdrul kornyezete
védelméhez.

A beépitett borotvaakkumuldtor
kdrnyezetszennyezé anyagokat tartalmaz. A
borotva leselejtezése €s hivatalos gy(ijtéhelyen
vald leaddsa elétt mindig tévolitsa el az
akkumuldtort. Az akkumuldtort hivatalos
akkumuldtor-gy(jtéhelyen adja le. Ha az
akkumuldtor eltdvolitdsa gondot okozna, elviheti
készllékét valamelyik Philips szervizbe is, ahol
eltédvolitjdk és kornyezetkiméld maodon kiselejtezik
az akkumuldtort.

Az akkumulator kiselejtezése

Csak a teljesen lemeriilt akkumulatort tavolitsa el.
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Huzza ki a halozati adaptert a fali konnektorbdl
és huzza ki a késziilék csatlakozéjat is a
borotvabdl.

Hagyja megéllasig m(ikodni a késziiléket, majd
lazitsa meg a csavarokat, és nyissa ki a borotvat.

Vegye ki az akkumulatort.

Ne csatlakoztassa a borotvat a fali konnektorhoz,
ha az akkumulatort kivette a készilékbdl.

Jotallas és szerviz

Ha informdcidra van sziksége, vagy ha valamilyen
probléma merlilt fel, ldtogasson el a Philips
honlapjéra (www.philips.com), vagy forduljon

az adott orszdg Philips vevészolgdlatdhoz (a
telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszdgdban nem mukadik
vevdszolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez
vagy a Philips hdztartdsi kisgépek és szépségdpoldsi
termékek Uzletdgdnak vevészolgdlatdhoz.

A garancia feltételei

A nemzetkozi garanciafeltételek nem vonatkoznak
a borotvafejre (korkések és szitdk), mivel azok
fogydeszkdzok.

Hibaelharitas

Nehezen borotval a készilék.

1. ok: szennyezettek a korkések.

A borotva nem elég alaposan, vagy régen lett

megtiszttva.

D Alaposan tisztitsa meg a borotvat, miel&tt
folytatna a borotvalkozast. Lasd még a ,, Tisztitas
és karbantartas” c. részt.

2. ok:a hosszy szérszdlak eltomitették a korkéseket.
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D Tisztitsa meg a korkéseket és a szitikat a
késziilékhez mellékelt kefével. Lasd a ,, Tisztitas
és karbantartas”, ,, Kéthavonta: korkések
tisztitasa” c. részt.

3. ok: sériitek vagy kopottak a korkések.

D Cserélje ki a korkéseket. Lasd a ,,Csere” c. részt.

A késziilék nem miikodik a be-/kikapcsold
gomb |. allasba kapcsolasa utan.

1. ok: lemeriilt az akkumuldtor:

D Toltse fel az akkumuldtort. Lasd a ,, Toltés” c.
részt.

2. ok:a borotva nem csatlakozik a hdldzati adapteren

keresztil a fali konnektorhoz.

D Dugja a haldzati csatlakozodugét a fali
konnektorba.
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Kyparabl KOAAGHAP aAAbIHAA OCbI HYCKAYAbl MyKUAT
OKbIN LWaFbIHbI3, 9pi BoAALLAKTa KOAAAHYFa CaKTan
KOWIbIHbI3.

- bByA KypaameH, erep ocbl Kypaaabl KOAAGHY
YOHIHAE OAAPAbIH KayirncisairiHe »ayanTbl
aAaMHaH HyCKay anFaH boAmMaca Hemece OHbIH
KaAaFaAaybIMEH KOAAGHBIN »aTraraH 6oAca,
GU3MKAABIK CE3IMTAAABIFBI TOMEH HEMECE aKbIAbI
KeM aAaMAap, Hemece BiAIMI MeH Taxipubeci a3
asamaap (Kac bananapabl Aa KOCa) KOAAaHYbIHA
BoAMaMAbI.

- KypaAmeH oliHamac yLwiH, 6ararapAbl
KaAaFaAaychl3 KaAAbIpyFa GOAMAAbI.

- OpAaMbIM KOCbIMLLIA BepiAreH TOK CbIMbIH FaHa
KOAAGHBIHBI3.

- 3aKbIMAAAFaH TOK CbIMbIH KOAAaHYFa GOAMANABI.
- Erep apnanTop 3aKeIMaaAraH 6oACa, KayinTi »KarAai
TYFbI30aC YLUIH, OHbl TYMHYCKAAbIK TYPIMEH FaHa

aybICTbIPFaH »KeH.

- Kypanaa aBTOMaTTbl TYPAE BOABTXK TaHAQYLIbI
KypaAabl opHaTbiAFaH, CoHAbIKTaH 100 aeH 240
BOABTKA AEVIHT BOABTXKAbI TOKMEH YKYMbIC »Kacai
bepeai.

- Kypanapl ek 5°C xaHe 35°C Temnepatypach
apaAbIFbiHARG FaHa 3apAATayFa, KOAAAHYFa XKaHe
cakTayra 60AaAbl.

- YcTapaHbl xabblk aopballiaaa 3apsaTayFa
60oAMaNAbI.

- \‘W - Kypaa MeH TOK CbIMbIH KypFaK YCTaHbI3.

) - Ly aerreni: Lc = 60 dB(A)
DAEKTPOMarHuTTiK epic (MO)

Ocbl Philips kypaabl DAeKTpMarHuTTIK epicke

(OMO) barnaHbICTbl GapAbIK CTaHAAPTTapFa Calikec
Keneal. Erep ocbl Kypaaabl KocbiMLLa bepiAreH
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HYCKayAaFblAai YKbINTbl KOAAGHFAH BOACa, OHAR OyA
Kypan, BYriHri TaHAaFbl OEATIAI FbIABIMU 3epTTeyAep
BOMBIHLLA, KOAAAHYFA Kayinci3 OOABIN KEAEA|.

BaTapesHbl 3apAATaNTEIH AAABIHAR, KYPAAABIH,
SLIPIAIN TYPFaHbIHA KO3IHI3AI XKETKI3IHI3.

Kyparabl 8-aeH 24 caraTka AEMiH 3apAATaHbI3.
DAEKTP pO3eTKaCbiHAR Y3aKKa KaAAbIPMaHbI3.
BaTapeschl OTbIpbIN KaAMAC YLUiH, SAEKTP YCTapacbiH,
TiNTi 6aTapeschl OTbIPbIN KaAMaraH 60ACa AQ,
KbIpbIHY apacblHAQ 3apAaTal aracei3. bya 6aTapesra
3aKbIM KEATIPMENAI.

CoHbIMeH Oipre, Ci3 KypaAAbl 3apsiaTamait aK, Tikeael
TOKMeH GanAaHbIC apKblAbI KbIpbIHa aAAChI3.

3apsap KepceTKiui

3apsaaTay

D Boc ycrapaHbl 3apsiaTait 6acTcaraHbIHbI3AR,
3apsAATaAAbIN XATKAHABIFbIH GiAAIPETIH >KapbIK

® YKaHaAbl.

CHARGE

AKKyMyAaTOp 6aTapescblH 3apaATay

Kypaaabl 3apsiaTay Kepek, erep:

- KypaA *aHa boAca HeMece y3aK YakbiTTaH bepi
narAaraHbiAMaraH 6oAca

- MOTOpbI TOKTar Kaaca Hemece basy bipFakTa
HKYMbIC icTece

¥cTapaHbl abblk Aopballasa 3apsaTayFa
60AMaMAbI.
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K¥paAAbIH, TOK CbIMbIH yCTapafa KOCbIHbI3.

LUaHbILUKbIHbI Ka6bIPFaAanI po3eTKara
KOCbIHbI3.

m BaTapest ToAbIFbIMEH 3apsiATaAFaHAQ, KYPaAAbIH,
TOK CbIMbIH KabblpFaaarbl po3eTKaAaH
LUbIFapbIM, KYPaAAaH Cyblparn TacTaHbI3.

ToOK CbIMbICbI3 KbIpPbIHY YaKbITbl

Y¥cTapa ToAbIFbIMEH 3apsiaTanFanAgd, oA 10 kyH oMbl
TOK CbIMBICbI3 XKYMbIC XacarAbl.

KypaAAbl KoApaHy
KbipbiHy

Kocy/elwipy cbipFbiMacbiH aybICTbIpbiM,
KOCKbILWbIH | 6aFAapAaMachbiHa KbIAXKbITbIM,
YCTapaHbl KOCbIHbI3.

@\ KbipaTblH ycTapa 6acTapbiH TEpiHi3AiH, YCTiHeH
= XbIAAAM, TiK >K9He aliHaAMaAbl KO3FaAbICTapMeH
»—:\( KYPTi3iHi3.
KypFaK 6eTTi KblpcaHbi3, €H »aKCbl HaTVxere
KeTecis,
CizaiH TepiHi3 ocbl Philips KbipbiHy ycTapa »yieciHe
YAPeHy YLWiH 2 Hemece 3 anTa araAbl.
ChblIpFbIMaHbl aybICTbIPbIr, KOCKbIWTbI 0

6arAapAaMachiHa YKbIAXKbITbIM, yCTapaHbl
oLipiH,i3.
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KbIpaTbliH ycTapaHblH, KOPFaHbIC KaKMaFbiH,
ap 6ip KOAAaHbIN 60AFaHHaH COH, 6acbiHa
KUri3in KOMbIHbI3, COHAQ ycTapa 6acTapbiH
3aKbIMAAPAQH CaKTaMNChI3.

KeceTiH Kanwbl

KaK cakaa MeH MypTTbl KaAMbiHa KEATIpyre
apHaAfFaH.

>KenicTepai KeceTiH KaiLUbIHbI CbIpFbIMaHbI

YKOFapbl Kapai 6acy apKblAbl aLLbIHbI3.
KeceTiH Kallubl, MOTOP »YMbIC Xacarn TypraHAa
benceHaIpiAeAl.

TasaAay >kaHe KyTy

¥cTapaHbl 9pAalibiM Tas3aAan TypcaHbi3, OA Cidre
XaKCbl KbIPbIHY KbI3METIH KaMTaMachl3 eTecis.
] KypaAAbl )KeHiA XaHe TUIMAI TasaAay YLUiH,
@ Philips ( HQ100 TypiHAe) ycTapacbiHbIH, 6acbiH
Ta3aAaFbILWThl MalAAaHbIHbI3. ©3iHi3AIH,
AVAEPIHI3AEH aKMapaT aAblHbI3.

Ecme cakmanpi3: Philips Kbipameit 6acmapgi
masaaayibl, 6apAbIK eagepge KaMmMamacois
emiAmeyi MyMKiH. ©3iHi3giH eAiHi3geri TymbiHyLIbIAG
Kamkopabik OpmanbiFbiMeH 6aiAaHbICbIn, byA
CaiMaHHbIH, Mypi MypaAbl GKNapam GAbIHpI3.
CoHbIMeH KaTap, Ci3 ycTapaHbl MblHa »KOAAAPMeEH
Ta3aAal aAacbis:
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AnTa caibiH: KbipaTbiH 6acTap MeH Wwall
YKMHAAATBIH YKep

KypaAAb! eLwipiHi3, aAanTopAbl KabbipFaaasbl
PO3eTKaAaH LUbIFapbIM, KYPaA TOK, CbIMbIH
KYPaAAaH aAblM TacTaHbI3.

EH, aAAbIMEH, KYPaAAbIH, YCTiH, KOCbIMLL
BeALLeK peTiHAe BepiAreH KbIALIAKTbIK,
KeMeriMeH TasaAaHpi3.

BocaTaTbiH TyiMeHi 6acbin (1), KbIpaTbiH
ycTapa GeAiriH awbiHpI3 (2).

¥cTapaHbiH, KblpaTbliH GeAIriH XaHe Lwalu
YKMHAAATbIH XKepiH KbIALLAKMeH Ta3aAaHbi3.

KblpaTbiH 6eAIKTi ycTapara KaTaaaH
OpHaTbIHbI3.

Op 6ip eki alaa: KbipaTbiH 6acTap

KypaAabl eLWipiHi3, aAanTopAbl KabblpraAasb
PO3eTKaAaH LUbIFapbir, KYPaA TOK ChIMbIH
KYPAaAAaH aAbiM TacTaHpi3.



68 KA3AKLUA

@@gjt@ EOC&TaTbIH.'I'.YﬁMeHi 6acbin (1), KbIpaTbiH
1) ycTapa GeAiriH awbiHpI3 (2).

)

N

BekiTneHi caraT 6afbiTbiHa Kapcbl 6ypan, (1),
KOPFayLLbl XaKTayblH aAblHbI3 (2).

Op TYPAI XKYNTafbl MbILLIAKTApPAbI LLELLiMN
AAbIHbI3, OAAPAbI XMbIHTbIKKA KipeTiH
KbIALLAKTbIH, KOMETiMEH Ta3aAaHbi3.

Bip aererae Gip Keckil neH Oip KOpFayLlblAaH Ken

Ta3araMaHbI3, cebebi onapAblH 6opi NapAaHFaH

TonTama 6oAbIN Keaeal. Erep ci3 balikaycbizaa Keckilu

NeH KopFayLLblAapAb! LUATACTLIPbIMN aAFaH BoACaHbI3,

KbIPbIHY KbI3METIHIH TUIMAT BOAYbI KaAmbiHa

KeAreHLe bipHelle anTaAap Kepek 60AaAbl.

KecKiluTi KbIALLAKTBIH, KbICKa XYHAI KaFbIMeH
TazaAaHbI3.
HebeHiH barblTbiHAA ThIAHAKTLI €TIM Ta3aAaHbl3.

n KOPFaHbICTbI KbIALLUAKMNEH Ta3aAaHbl3.
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KblpaTblH 6acTapAbl, yCTapaHbIH, KblpaTbiH
GeniriHe KaiTapaH opHaTbIHbI3. BekiTkilu
YKaKTayAbl ycTapa 6AorbiHa opHaTbiHbI3 (1)
YKOHE AGHIeAeKTi caFaT TiAiMeH BypbiHpI3 (2).

Bl Kbipatbin 6enikTi ycTapara KaiiTasaH
OpHaTbIHbI3.
KocbIMLLIa TUAHaKTbI Ta3aAay YLUiH, 9p aATbl ai
CaliblH, KblpaTbiH 6acTapAbl MaliAaH Ta3apTaTbiH
CYMBIKTBIKKA CaAy apKblAbl (MbICaAbl CIMPTTI)
KoAaaHa anacbi3. KplpaTblH 6acTapabl 6ocaTy yLiH
orFapblaa aTaaFaH T — 4 KaaaMAapbIH XacaHbi3.
Tasanan 6oAFaHHaH COH, KOPFaHBICTapAbIH, iLLIHAET
OpTaHFbl BeAiKKe bip TaMmLLbl TiriH MaluvHa MaiblH
TaMFbI3biM KOMbIHbI3, OA KbipaTblH 6acTapApl
TO3YblAAH CaKTanAb.

KeceTin Kanubl

Kypanabl KOAAGHFaH CalblH Ta3aAamn TypbiHbI3.

KypaAab! eLwipiHi3, aAanTopAbl KabblpFaaafbl
pO3eTKaAaH LUbIFapbIM, KYPaA TOK, CbIMbIH
KYPaAAQH aAbIn TacTaHbi3.

KeceTiH KailublHbl KOCbIMLLIA GepiAreH
KbIALLAKMEH Ta3aAaHbi3.

Op 6ip aATbI ait caitbiH, 6ip TaMLUbl MalLKHA
MaMbIMeH, KeceTiH KaMLbl TiICTEPiH MarAan
TYPbIHbI3.
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Cakray

D KbipaTbiH ycTapaHblH, KOPFaHbIC KaKmafbiH
yCTapara KMri3in KoMbiHbI3, COHAA OHbl
3aKbIMAAPAAH CaKTaMCbI3.

D Kypaaabi, KocbiMa 6epiareH sapemi Aopbatuara
CaAbIM CaKTaHbI3.

AAMacTbipy

TriIMAI KBIPbIHY HOTMXKECIHE YETY YLUIH, KblpaTblH
6acTapAbl op Oip €Ki blA CalblH aybICTbIPbIN
TYPbIHbI3.

3aKbIMAAAFaH HeMece TO3FaH KblpaTbiH 6acTapAbl
Tek kaHa HQS55 Philips KelpaTbiH 6acTapmeH FaHa
aybICTbIPbIHbI3.

KypaAAb! eLWipiHi3, aAanTopAbl KabblpFaaafbl
pPO3eTKaAaH LUbIFapbIM, KYPaA TOK, CbIMbIH
KYPaAAQH aAbIM TacTaHbi3.

BocatatbiH TyiMeHi 6acbin (1), KbipaTbiH
ycTapa BGeAiriH awbiHbI3 (2).

BekiTneHi caraT 6afbiTbiHa Kapcbl 6ypan, (1),
KOPFayLLUbl YKaKTayblH aAblHbI3 (2).

KbipaTblH 6acTapAbl aAbIM, XKaHa KbIpaTblH
6acTapAbl KblpaTbiH GOAIKKE CaAbIHbI3.
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BekiTkill »KaKkTayApl ycTapa 6AorbiHa
OpHaTbIHbI3 (1) )KaHe AeHreAeKTi caFaT TiAiMeH
OypbiHbI3 (2).

A KbipatbiH GeAikTi ycTapara KaliTaaaH
OPHaTbIHbI3.

Kypaa-canimanaap

MblHa KypaA-caiMaHAAp KaMTaMachl3 eTIAEA:

- HQ55 Philips KelpaTbit 6acTap.

- HQ100 Philips KblpaTbiH 6acTapabl Ta3aAayLubl.

- HQ101 Philips KeipaTbiH 6acTapabl Ta3aAanTbiH
CYMBIKTBIK,

- HQ110 Philips KeipaTeiH bacTapagl TasaraitTeiH
cnpen.

KopluaraH aiHaAa

- Kyparabl 3 KbI3METIH KepceTin To3FaHHaH
KEMiH, KYHAEAIKTI Y11 KOKbICbIMeH bipre TacTayra
6oAManAbl. OHbIH OpHbIHA OYA KypaAAbl apHanbl
YKUHAM aAaTbiH XKepre KalTa eHAeY MakcaTbiHa
oTkKi3iHi3. CoHAa Ci3 KoplUaraH aiHaAaHbl cakTayra
cebiHi3Al TUrizecis.

- lwiHe opHaTbiAFaH KalTa 3apsATaAbIN OTbIpaTbiH
6aTapes KypamblHAA KOplUaraH opTara TUrisep
3KAHABI 3aTTap 6ap. Kyparabl TacTap Hemece
apHavibl XKVHar aAaTblH OpblHFa bepep arablHAA
6aTapesHbl aAbin TacTaHpI3. baTapesHbl apHaribl
GaTapesAap KMHAMTbIH OpbIHFA BTKI3iHi3. Erep
GaTapesHbl LWaFapy Ci3AIH KOAbIHbI3ARH KEAMECE,
Kypaaabl Philips Kbi3MeT opTaAbiFbiHa anapyblHbi3Fa
BOAaAbLI, OHAAFBI aAaMAap BaTapesHbl Ci3 YLWiH
aAbIM, OHbl KOpLUaFaH opTara 3usHbl TUMENTIH
YKaFAAMAA OHbIH KE3iH OsAbI.
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BaTapengl aAbIn TacTay

BaTapesiHbl TEK TOAbIFBIMEH TayCbIAFAHAR FaHa
aAayra 6oAaAbl.

KabblpFraFa KOCbIAFaH TOK, CbIMbIH CybIpPbIM aAbir,
TOK CbIMAbI KYPAaAAQH aXKblpaTblHbI3.

¥CcTapaHbl TOKTaFaHLLA YKYMbIC YKaCaTblIHbI3,
6ypaHAamMaAapAbl Bypan LbiFapbiHbI3.
¥cTapaHbl allbIHbI3.

BaTtapesiHbl aAbIHbI3.

BaTapesiHbl aAbIn TacTaFaHHaH COH, KYPaAAbI
KaWTaAaH TOKKa KocyFa GoAManAbl.

KeniAAiK )XaHe KbizMeT

Erep ci3re aknapaT kepek 60Aca, Hemece cisae
OMAaHABIpFaH MaceAe 6oAca, Philips'TiH uHTepHeT
6eTiHaeri www.philips.com Beb-caliTbiHa KeAiHi3,
Hemece e3iHi3aiH eAiHizaeri Philips TyTbiHyLIbIAGD
OpTanblfbiHa TeredpoH LiaacaHbi3 6oAaabl (OHbIH
HOMIPIH Ci3 AyHMeE Xy3i bobIHLLIa GepIAeTIH
Keninaik KiTanwacbiHaH Tabacoi3). CisaiH eAiHizae
TyTbiHyLwbiAap KaMKopAbIK OpTanbiFbl 3KOK HoAFaH
arAanaa e3iHi3aiH »epriaikTi Philips anaepiHe
apbi3aaHbiHbI3 Hemece Philips'TiH Yitre apHaaraH
KyPaAAap Kbi3MeT AerapTameHTi »oHe Xeke
Kamrop BV 6eaimiHe apbi3aaHbIHbI3.

Keniaaik wekTepi

KblpbiHYy 6acTapbl (aAMacTap »KoHe KOpFaHbICTap),
OAap Te3 TO3aTblH DOAFaHABIKTAH, XaAbIKaPaAbIK
KEMIAAIK LUapTTapbIMeH KaMTaMachi3 eTIAMENA.
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AKayAbIKTapAbl Taby

KbIpbIHY KbI3MeTi TOMeHAEAI

1-wi ceben: KblpaTbiH 6acTap KipAemn KETKeH.

KelpaTblH ycTapa kenTeH 6epi ¢y afblHbl acTbiHAR

TasanaHbaraH, HEMeCe Cy XETKIAIKTI TYPAE bICTbIK,

6oAMarFaH.

D ¥crapaHbl KaiiTaaaH KOAAQHAP aAAbIHAZ
TUSIHAKTbI TYPAE Ta3aAaHbI3. « Ta3aAay >KaHe
KOAAQHY» TapMaFblH KapaHbi3.

2-11i ceben: y3biH WallTap KblpaTblH 6acTapra Typbin

KaAybl MYMKIH.

D KeckiwTep MeH KOpFaHbICTapAbl KOChIMLUA
GepiAreH LLleTKaMeH Ta3aAaHbI3. « TasaAay >koHe
KOAAAHY» TapMaHbIHAAFbl «3p Gip aATbI ait:
KbIpaTblH 6acTapy» AereH 6eAIMiH KapaHbi3.

3-wwi ceben: KplpaTbiH HacTap 3aKbIMAAAFaH HeMece

TO3FaH.

D KpipaTbiH 6acTapAbl aybICTbIPbIHbI3.
«AAMACTbIpY» TapMaFblH KapaHpl3.

Kocy/eLwipy cbipfbiMacbiH aybICTbIpbIr,
KOCKbILLbIH | 6aFAapAaMachbiHa aybICTbIpFaH
Ke3Ae, YCTapa >YMbIC iCTeMeNAI.

1-wi ceben: baTapen boc.

D BartapesiHbl 3apsATaHbI3. «3apsiATay» TapMarbiH

KapaHpl3.
2-11i ceben: Kypaa TOKKa KOCbIAMaFaH.
D LlaHbiwKbiHbI Kabbipraaarbl pO3eTKara KOCbIHpI3.
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Prie$ pradédami naudotis prietaisu, atidZiai

perskaitykite §j vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo

gah prireikti ateityje.
Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus), kuriems budingi sumazéje fiziniai, jutimo
arba protiniai gebéjimai, arba tiems, kuriems
triksta patirties ir Ziniy, nebent uz jy sauga
atsakingas asmuo prizidréjo arba nurodé, kaip
naudoti prietaisa.

- Prizidrékite, kad vaikai nezaisty su prietaisu.

- Naudokite tik rinkinyje esantj laida.

- Nenaudokite pazeisto laido.

- Jei yra paZeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jj
visada reikia pakeisti vienu i$ originaliy laidy.

- Prietaise jmontuotas automatiskai parenkantis
jtampa [taisas, kuris pritaikytas100-240 volty
jtampai.

- Kraukite, laikykite ir naudokite prietaisg 5-35 °C
temperatdroje.

- Nekraukite barzdaskutés uzdarame krepselyje.

- Prietaisg ir laidg laikykite sausoje vietoje.

- TriukSmo lygis: Lc = 60 dB(A)

Elektromagnetiniai laukai (EMF)

Sis ,,Philips" prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy
lauky (EMF) standartus. Tinkamai eksploatuojant
prietaisa pagal Siame vartotojo vadove pateiktus
nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija,
ji yra saugu naudoti.

lkrovimas

Pries pradédami krauti prietaisa, patikrinkite, ar jis yra
i§jungtas.
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Prietaisa kraukite bent 8 valandas, bet ne ilgiau nei
24 valandas. Nepalikite prietaiso jjungto | elektros
tinkla.

Tam, kad baterija neiSsikrauty skutimosi metu,
barzdaskute galite krauti ir tarp skutimy, net jei
baterija dar néra visiskai iSsikrovusi. Tai baterijai
nepakenks.

Galite skustis ir nejkrove barzdaskutés, o jjunge ja |
elektros tinkla.

lkrovimo rodmenys

CHARGE

®

lkrovimas
D Pradéjus krauti iSeikvota barzdaskutés baterija,
uzsidega jkrovimo lemputé.

Prietaiso jkrovimas

Prietaisa kraukite, kai:

- prietaisas yra naujas arba yra ilga laika
nenaudojamas

- varikliukas sustoja arba pradeda léciau suktis

Nekraukite barzdaskutés uzdarame krepselyje.
|kigkite prietaiso kistuka j barzdaskute.
|kiskite laida j sieninj el. lizda.

Kai baterija bus visiskai jkrauta, istraukite laido
kiStuka i$ maitinimo tinklo bei prietaiso kistuka
iS barzdaskutés.

Skutimasis be laido

Visiskai jkrauta barzdaskute galite skustis
nenaudodami elektros tinklo iki 10 dieny.
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Prietaiso naudojimas

Skutimas
@\ Barzdaskute jjunkite, pastumdami jjungimo /
= iSjungimo jungiklj j ,,I' padét;.

:i, Skutimosi galvutémis braukite per oda tiesiais
ir sukamaisiais judesiais.

Geriausiy rezultaty pasieksite skusdami sausg oda.

JUsy odai priprasti prie ,,Philips" sistemos gali prireikti

2—3 savaiciy.

Barzdaskute isjunkite, pastumdami jjungimo /
iSjungimo jungiklj j ,,0* padét;.

Kad nepazeistuméte barzdaskutés, kiekvieng
karta ant jos uzdékite apsauginj gaubtelj.

Kirpimas

Zandenoms ir Gsams puoseléti,

Pastumdami slankiklj j virsy, atidarykite
spyruoklinj peiliuka.

Spyruoklin peiliuka galima jjungti, kai varikliukas veikia.

Valymas ir prieziira

Nuolatinis valymas uztikrina geresnj skutimasi.

D Lengviausiai ir geriausiai skutimo galvutes

@ iSvalysite ,,Philips* skutimo galvuéiy valikliu
@ (tipas HQ100). Informacijos teiraukités ,,Philips*

prekybos atstovo.

Pastaba: ,,Philips“ skutimo galvuciy valiklio galima jsigyti
ne visose Salyse. Informacijos apie galimybe sigyti §j
priedq teiraukités klienty aptarnavimo centre.
Skustuva galite valyti ir taip:
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Kas savaite: skutimo jtaisa ir plauky skyrelj

ISjunkite barzdaskute, i$ elektros lizdo
istraukite maitinimo laida, o i$ barzdaskutés
iStraukite prietaiso kiStuka.

Pirmiausia rinkinyje esanciu Sepetéliu nuvalykite
prietaiso virsy.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (1) ir
nuimkite skutimo jtaisa (2).

§epeté|iu iSvalykite skutimo jtaiso vidy ir plauky
skyrelj.

Ant barzdaskutés vél uzdékite skutimo jtaisa.

Skutimo galvutes valykite kas du ménesius

ISjunkite barzdaskute, i$ elektros lizdo
istraukite maitinimo laida, o i$ barzdaskutés
iStraukite prietaiso kiStuka.
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Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (1) ir
nuimkite skutimo jtaisg (2).

Pasukite ratelj pries laikrodzio rodykle (1) ir
nuimkite laikantj rémelj (2).

Nuimkite skutimo ir apsaugines galvutes ir
iSvalykite jas tam skirtu Sepetéliu.

Vienu metu nevalykite daugiau nei vienos skutimo

ir apsauginés galvutés, nes jas reikia jstatyti j jy

originalias vietas. Jei netycia supainiosite galvutes, gali

prireikti keliy savaiciy, kol prietaisas vél veiks tinkamai.

Kirpimo elementa valykite trumpais Sepetélio
Sereliais.
Atsargiai braukite rodyklés kryptimi.

A Nuvalykite apsauginj elementa.




LIETUVISKAI 79

Skutimo galvutes ir laikantj rémelj uzdékite
atgal ant skutimo jtaiso (1), o tada pasukite
ratelj pagal laikrodzio rodykle (2).

Bl Ant barzdaskutés vél uzdékite skutimo jtaisa.
Norédami kruopsdiai iSvalyti prietaisa, skutimo
galvutes kas 3esis ménesius jmerkite | riebalus
salinantj skystj (pvz, spirita). Tam, kad nuimtuméte
galvute, elkités pagal 1 iki 4 Zingsnius, paminétus
auksciau. Kai prietaisa isvalysite, sutepkite apsauginés
galvutés centrg laseliu masininés alyvos tam, kad
apsaugotuméte skutimo galvutes nuo susidévéjimo.

Kirptuvas

Kirptuva reikia valyti po kiekvieno naudojimo.

ISjunkite barzdaskute, i§ elektros lizdo
istraukite maitinimo laida, o iS barzdaskutés
iStraukite prietaiso kistuka.

Kirptuva valykite specialiu Sepetéliu.

Kas $esis ménesius kirptuvo dantelius sutepkite
laSu masininés alyvos.

Laikymas

D Norédami iSvengti paZeidimy, ant barzdaskutés
uzdékite apsauginj gaubtelj.
D Prietaisg laikykite tam skirtame krepselyje.




80 LIETUVISKAI

Optimaliai barzdaskuté veiks, jei skutimo galvutes
keisite kas dvejus metus.

Pazeistas arba nusidévéjusias skutimo galvutes
keiskite tik HQ55 ,,Philips* skutimo galvutémis.

ISjunkite barzdaskute, i$ elektros lizdo
istraukite maitinimo laida, o i$ barzdaskutés
iStraukite prietaiso kistuka.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (1) ir
nuimkite skutimo jtaisg (2).

Pasukite ratelj pries laikrodzio rodykle (1) ir
nuimkite laikantj rémelj (2).

ISimkite skutimosi galvutes ir | skutimosi jtaisa
jdékite naujas.

Laikantj rémelj uzdékite atgal ant skutimo jtaiso
(1) ir pasukite ratelj pagal laikrodzio rodykle

2.

A Ant barzdaskutés vél uzdékite skutimo jtaisa.

Galimi Sie priedai:

- HQS55 ,,Philips” skutimo galvutés.

- HQ100 , Philips* skutimo galvuciy valiklis.

- HQ101 , Philips* skutimo galvuciy valymo skystis.
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- HQ110 ,Philips" skutimo galvuciy valiklis.

- Susidévéjusio prietaiso nemeskite su jprastomis
buitinémis Siukslémis, o nuneskite jj | oficialy
surinkimo punktg perdirbti. Taip prisidésite prie
aplinkosaugos.

- |statytoje jkraunamoje barzdaskutés baterijoje yra
medziagy, galinCiy tersti aplinka. Pries iSmesdami
prietaisa arba atiduodami jj  oficialy surinkimo
punkta, bdtinai iSimkite baterija. Atiduokite ja
| baterijy surinkimo punkta. Jei baterijos iSimti
nepavyksta, barzdaskute galite nunesti | ,,Philips”
techninés priezitros centra. Centro darbuotojai
iSims baterija ir iSmes ja neterSdami aplinkos.

Baterijos iSmetimas

Baterija iSimkite tik tada, kai ji yra visiskai iSeikvota.

Atjunkite prietaisa nuo maitinimo tinklo ir
iStraukite prietaiso kiStuka iS barzdaskutés.
Palikite jjungta barzdaskute tol, kol ji nustos

veikusi, tada atsukite varztus ir atidarykite
barzdaskute.

ISimkite baterija.

ISéme baterija, nebejunkite barzdaskutés j elektros
tinkla.

Garantija ir techniné priezitra

Jei jums reikia informacijos arba kyla problemuy,
apsilankykite ,,Philips" tinklalapyje www.philips.com
arba kreipkités | savo 3alies ,,Philips*” klienty
aptarnavimo centrg (telefono numerj rasite visame
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pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei jdsy
dalyje néra klienty aptarnavimo centro, kreipkités

| vietinj ,,Philips"* pardavéja arba ,,Philips" buitinés
technikos priezidros skyriy.

Garantijos apribojimas

Skutimo galvutéms (skutikliams ir apsaugoms)
netaikomos tarptautinés garantijos salygos, nes Sios
dalys dévisi.

Trikciy nustatymas ir Salinimas

Blogiau skuta

1 priezastis: nesvarios skutimo galvutés.

Barzdaskuté buvo nepakankamai gerai iSvalyta arba

ilga laika nebuvo valyta.

D Prie§ skusdamiesi toliau, kruopséiai iSvalykite
barzdaskute (zr. skyrelj ,,Valymas ir priezitira‘).

2 priezastis: ilgi plaukai apvélé skutimo galvutes.

D Tam skirtu Sepetéliu iSvalykite kirpimo bloka
ir apsaugines galvutes. Zr. skyriaus ,,Valymas ir
priezitira* skirsnj ,,Kas Sesi ménesiai: skutimo
galvutés®.

3 prieZastis: skutimo galvutés yra pazeistos arba

nusidévéjusios.

D Pakeiskite skutimo galvutes. Zr. skyrelj
,,Keitimas*.

Barzdaskuté neveikia, kai jjungimo / isjungimo
mygtukas pastumtas j ,,I padét;.

1 priezastis: iSeikvota baterija.

D |kraukite baterija. Zr. skyriy ,,]Jkrovimas*.

2 prieZastis: barzdaskuté yra nejjungta | elektros

tinkla.

D |kiskite laida j sieninj el. lizda.
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Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas
pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma
varétu ieskatities taja ari turpmak.

- So erici nevar izmantot personas (tai skaitd b&rni)
ar fiziskiem, manu vai garigiem trauc&umiem vai
ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam, kameér
par vinu drodibu atbildiga persona nav ipasi vinus
apmadijusi izmantot 3o ierici.

- Janodrosing, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi
bérni.

- lzmantojiet tikai komplekta esoso elektribas vadu.

- Neizmantojiet bojatu elektribas vadu.

- Lai izvairitos no briesmam, bojatu elektribas vadu
vienmér nomainiet tikai ar kadu no originala tipa
vadiem.

- lerice ir aprikota ar automatisku sprieguma
selektoru un ir piemérota mainstravas
elektrotiklam, kura spriegums ir no 100 idz 240
voltiem.

- Uzladégjiet, glabdjiet un lietojiet ierici temperatira
no 5°C fidz 35°C.

- Neuzladgjiet skuvekli aizvérta somina.

- Glabajiet ierici un elektribas vadu sausa vieta.

- Troksna imenis: Lc = 60dB(A)

Elektromagnétiskie Lauki (EMF)

Si Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba

ar elektromagnétiskiem laukiem (EMF). Ja

rikojaties atbilstosi un saskana ar instrukcijam $aja

rokasgramata, ierice ir drosi izmantojama saskana ar

misdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Ladesana

Pirms uzladésanas parliecinieties, ka ierice ir izslégta.
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Ladgjiet ierici vismaz 8 stundas, bet ne vairak ka
24 stundas. Neatstajiet ierici pievienotu elektribai
patstavigi.

Lai novérstu akumulatora izladésanos skdsanas
laika, JUs varat ladét skuvekli starp skdsanas reizém
pat, ja akumulators nav pilnigi tukss. Tas nesabojas
akumulatoru.

Var skities arf bez akumulatora ladéSanas, vienkarsi
pieslédzot skuvekli elektrotiklam.

Uzladésanas radijumi

CHARGE

®

Ladesana
D Kad jus sakat ladét tuksu skuvekla akumulatoru,
ladesanas gaisma iedegas.

lerices ladésana

Ladgjiet ierici, kad:

- lerice ir jauna vai nav lietota ilgaku laika periodu
- motors apstajas vai sak darboties lénak
Neuzladgjiet skuvekli aizverta somina.
lespraudiet ierices kontaktspraudni skuveklr.
levietojiet kontaktdaksu sienas kontaktligzda.

Kad akumulators ir pilniba uzladéts, izvelciet
kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas un
atvienojiet ierices elektribas vadu no skuvekla.

Skasanas ilgums bez stravas pievada

Ar pilnigi uzladétu skuvekli var skaties lidz 10 dienam
bez pieslégsanas elektrotiklam.
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lerices lietosana

Skuisanas
@\ lesl&dziet skuvekli, bidot ieslégsanas/izslégsanas
= U slidsledzi pozicija I.

:i, Ar taisnvirziena un aplveida kustibam atri
virziet skuvekla galvinas pa adu.

Vislabak var noskdties, ja sejas ada ir sausa.

Var paiet divas vai tris nedélas, lidz ada pierod pie

Philips skdsanas sistémas.

Izsledziet skuvekli, bidot ieslegsanas/izslegsanas
slidsledzi pozicija 0.

Péc katras lietoSanas uzlieciet skuveklim
aizsargvacinu, lai pasargatu to no bojajumiem.

Trimmeris

Vaigubardas un Usu kopsanai.

Lai izbiditu trimmeru, parbidiet parslegu uz
augsu.

Trimmeri var ieslégt ari, kad darbojas motors.

Tirisana un kopsSana

Regulara tirisana nodrosina ierices labaku darbibu
skdsanas laika.
D Vieglai un optimalai ierices tiriSanai ir paredzéts
@ Philips skuvekla galvinu tiritajs (modelis HQ100).
@ Informaciju prasiet savam Philips produkcijas

tirgotajam.

Piezime: Philips skuvekla galvinu tiritajs var nebiit
pieejams visas valstis. Par $a piederuma pieejamibu
vaicajiet Pakalpojumu centra sava valsti.
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Skuvekli var tirit art sadi:

Katru nedélu: skiiSanas bloku un matinu
nodalijjumu

Izsledziet skuvekli, izvelciet elektribas vada
kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas un
kontaktdaksu no skuvek|a.

Vispirms ar komplekta esoso birstiti, noslaukiet
skuvekla virspusi.

Piespiediet atbrivosanas taustinu (1) un
nonemiet skusanas bloku (2).

Ar birstiti izslaukiet skiisanas bloka iekSpusi un
nogriezto matinu nodalijumu.

Uzlieciet skusanas bloku atpakal uz skuvekla.
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Katrus divus ménesus: skuvekla galvinas

Izsledziet skuvekli, izvelciet elektribas vada
kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas un
kontaktdaksu no skuvek|a.

Piespiediet atbrivosanas taustinu (1) un
nonemiet skusanas bloku (2).

Pagrieziet aizslegu pretgji pulkstena raditaju
kustibas virzienam (1) un nonemiet turetajrami

@

Nonemiet asmenus un aizsargsietinu, un tiriet
tos ar pievienoto birstiti.

Vienlaikus tiriet tikai vienu asmeniti un aizsargsietinu,

jo katrs to paris ir savstarp€ji salagots komplekts.

Ja asmeni un aizsargsietini tiek nejausi sajaukti, var

gadiities, ka paiet pat vairakas nedélas, lidz ierice

atglst optimalu skdsanas kvalitati.

Tiriet asmeni ar birstites Tsako saru pusi.
Uzmanigi slaukiet bultas noraditaja virziena.

A Noslaukiet aizsargrezgi.
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lelieciet skuvekla galvinas atpakal skiisanas
vieniba. lelieciet saturétajramiti atpakal
sksanas vientba (1) un pagrieziet to pulkstena
raditaju kustibas virziena (2).

Bl Uzlieciet skiisanas bloku atpakal uz skuvekla.
Lai 1pasi ripigi notiritu skuvekla galvinas, reizi sesos
ménesos ievietojiet tas attaukojosa skidruma
(pieméram, spirta). Lai iznemtu skuvekla galvinas,
veiciet no 1.[idz 4. darbibai, kas minétas ieprieks. Lai
aizkavétu skuvekla galvinu nolietoSanos, péc tirisanas
ieellojiet aizsargreZgu iekSpuses vidusdalu ar pilienu
Sujmasinu ellas.

Trimmeris

Tiriet trimmeri péc katras lietosanas.

Izsledziet skuvekli, izvelciet elektribas vada
kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas un
kontaktdaksu no skuvekla.

Notiriet trimmeri ar komplekta esoso birstiti.

Reizi seSos menesos ieel|ojiet trimmera
zobinus ar pilienu Sujmasinu ellas.

Uzglabasana

D Uzlieciet skuveklim aizsargvacinu, lai pasargatu to
no bojajumiem.
D lerici var glabat komplekta ieklautaja somina.




LATVIESU 89

Rezerves dalas

Mainiet skuvekla galvinas katrus divus gadus
optimalam skdsanas rezultatam.

Nomainiet bojatas vai nolietotas skuvekla galvinas
tikai ar HQ55 Philips skuvekla galvinam.

Izsledziet skuvekli, izvelciet elektribas vada
kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas un
kontaktdaksu no skuvekla.

Piespiediet atbrivosanas taustinu (1) un
nonemiet skiisanas bloku (2).

Pagrieziet aizslegu pretgji pulkstena raditaju
kustibas virzienam (1) un nonemiet turétajrami

@)

Iznemiet skuvek]a galvinas no skisanas bloka
un ievietojiet taja jaunas.

lelieciet turétajrami atpakal skiianas bloka
(1) un pagrieziet aizslegu pulkstena raditaju
kustibas virziena (2).

A Uzlieciet skiisanas bloku atpakal uz skuvekla.
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Ir dabdjami $adi piederumi:

- HQS55 Philips skuvekla galvinas.

- HQ100 Philips skuvekla galvinas tirtajs.

- HQ101 Philips skuvekla galvinas tirisanas skidrums.
- HQ110 Philips skuvekla galvinas tirisanas aerosols.

Vides aizsardziba

- Péc ierices kalposanas laika beigam, neizmetiet

to kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet to
oficiala savaksanas punkta parstradei. Tada veida
jUs palidzésit saudzét apkartéjo vidi.

leblveétais atkartoti uzladéjamais skuvekla
akumulators satur vielas, kas var piesamot vidi.
Pirms akumulatora izmesanas vai nodosanas
oficiala savaksanas punkta vienmér iznemiet to.
Akumulatoru nododiet oficiala bateriju savaksanas
punkta. Ja akumulatora iznemsana sagada gritibas,
dodieties ar 3o ierici uz Philips Servisa centru, kur
akumulatoru iznems un atbrivosies no ta videi
drosa veida.

Atbrivosanas no akumulatora

Iznemiet akumulatoru tikai tad, kad tas ir pilnigi

izladejies.

Izvelciet kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas un atvienojiet elektribas vadu no
skuvek|a.

Laujiet skuveklim darboties, lidz tas apstajas,
tad atskruvejiet skruves un atveriet skuvekla
korpusu.

Iznemiet akumulatoru.
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Péc akumulatora iznemsanas skuvekli elektrotiklam
vairs nepiesledziet.

Garantija un apkalposana

Ja nepieciesama palidziba vai informacija, Itdzu,
izmantojiet Philips timekla vietni www.philips.com vai
sazinieties ar savas valsts Philips Pakalpojumu centru
(ta talruna numurs atrodams pasaules garantijas
brosiira). Ja jusu valsti nav Philips Pakalpojumu

centra, lUdziet palidzibu Philips precu tirgotajiem vai
Philips Sadzives un personigas higiénas ieri¢u nodalas
pakalpojumu dienestam.

Garantijas ierobezojumi
Sksanas galvas (griezéji un aizsargi) netiek nosegti ar
starptautisko garantiju, jo tas nolietojas.

Kltimju novérsana

Pazeminata skiisanas efektivitate

1. iemesls: netiras skuvekla galvinas.

Skuveklis nav pietiekami ripigi notirits vai nav tirits

ilgu laiku.

D Pirms turpinat skusanos, pamatigi iztiriet skuvekli.
Skatit nodalu ‘Tirisana un kopsana’.

2.iemesls: gari mati nosprosto skuvekla galvinas.

D Notiriet asmenus un aizsargrezgus ar komplekta

ieklauto birstiti. Skatiet nodalas ‘TiriSana un
apkope’ sadalu ‘Katrus divus ménesus: skuvekla
galvinas’.

.iemesls: skuvekla galvinas ir bojatas vai nolietotas.

Nomainiet skuvekla galvinas. Skatit nodalu
‘Nomaina’.
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Skuveklis nedarbojas, kad ieslégsanas/
izslegSanas shidsledzis ir pabidits pozicija I.

1. iemesls: izladéjies akumulators.

D Uzladgjiet akumulatoru. Skatit nodalu ‘Ladésana’.

Otrais iemesls: skuveklis nav pievienots elektrotikla.

D levietojiet kontaktdaksu sienas kontaktligzda.
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Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢
doktadnie z jego instrukcja obstugi i zachowaj ja na
wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen,
chyba ze beda one nadzorowane lub zostana
poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia przez opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ si¢ urzadzeniem.

- Uzywaj wytacznie dotaczonego przewodu
sieciowego.

- Nie uzywaj przewodu sieciowego, jedli jest
uszkodzony.

- W przypadku uszkodzenia przewodu sieciowego
wymien go na nowy tego samego typu w sieci
serwiséw wspdtpracujacych z Philips Polska Sp. z
0.0.

- Urzadzenie posiada automatyczny przefacznik
napigcia i jest dostosowane do uzytku w sieciach
elektrycznych o napigciu od 100V do 240V.

- taduj, przechowuj i uzywaj urzadzenie w
temperaturze od 5°C do 35°C.

- Nie fadowac golarki w zamknigtym etui.

- Przechowuj urzadzenie i przewdd sieciowy w
suchym miejscu.

- Poziom hatasu: Lc = 60 dB (A)

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie
normy dotyczace pdl elektromagnetycznych. W
przypadku prawidtowej obstugi zgodnie z zaleceniami
zawartymi w instrukcji urzadzenie jest bezpieczne
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w uzytkowaniu, co potwierdzaja badania naukowe
dostepne na dzien dzisiejszy.

tadowanie

Przed rozpoczgciem fadowania nalezy sprawdzi¢, czy
urzadzenie jest wytaczone.

Urzadzenie nalezy tadowad przez co najmniej

8 godzin, ale nie diuzej niz 24 godziny. Urzadzenie nie
moze by¢ ciagle podfaczone do sieci elektryczne;j.
Aby akumulator golarki nie roztadowat sie w trakcie
golenia, golarke mozna fadowac takze przed i po

jej uzyciu, nawet jesli akumulator jeszcze sie nie
wyczerpat. Nie spowoduje to jego uszkodzenia.
Golarki mozna takze uzywac bez potrzeby
fadowania, podfaczajac ja bezposrednio do gniazdka
elektrycznego.

Wskazowki dotyczace tadowania

tadowanie
D Wskaznik tadowania zapali sie w momencie

CHARGE . ) X
rozpoczecia tadowania golarki.

®

tadowanie

Urzadzenie nalez natadowa¢ gdy:

- urzadzenie jest nowe lub nie byto uzywane przez
dhugi czas;

- silniczek zatrzymuje sie lub pracuje coraz wolniej.

Nie fadowac golarki w zamknietym etui.
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Podtacz wtyczke przewodu sieciowego do
golarki.

Wiéz wtyczke przewodu sieciowego do
* m gniazdka elektrycznego.

Po catkowitym natadowaniu akumulatora
wyjmij wtyczke przewodu sieciowego z
gniazdka elektrycznego i odtacz golarke od
zasilacza.

Czas bezprzewodowego golenia

W peMni natadowana golarka moze dziata¢ bez
zasilania do 10 dni.

Zasady uzywania

Golenie

Whacz golarke, przesuwajac suwak do pozyciji I.

@\ Przesuwaj energicznie gtowice po skorze,
= ) wykonujac ruchy proste i okrezne.
J Najlepsze rezultaty mozna uzyska¢, golac sucha
skére.

Skdra twarzy moze potrzebowad 2—3 tygodni, aby
przyzwyczai¢ sig do nowego sposobu golenia.

Wylacz golarke, przesuwajac suwak do pozycji
0.

Po kazdym uzyciu zatéz na golarke nasadke
zabezpieczajaca gtowice golace przed
uszkodzeniem.
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Przycinanie

Golarka moze réwniez stuzy¢ do przycinania waséw
i bokobroddw.

Otwoérz trymer, przesuwajac suwak do gory.
Trymer mozna otworzy¢, gdy urzadzenie jest
wigczone.

Czyszczenie i konserwacja

Regularne czyszczenie golarki gwarantuje lepsze
rezultaty golenia.
D Urzadzenie do czyszczenia glowic golacych
@ Philips (typu HQ100) umozliwia tatwe i
optymalne czyszczenie glowic golacych.
Szczegdtowe informacje mozna uzyskaé u
sprzedawcy firmy Philips.

Uwaga: Urzqdzenie do czyszczenia gtowic golqcych
Philips moze nie by¢ dostepne we wszystkich krajach.
Informacje na temat jego dostepnosci mozna uzyskac
w lokalnym Centrum Obstugi Klienta.

Mozna réwniez czysci¢ golarke w nastepujacy
sposdb:

Co tydzien: element golacy i komore na
wtosy

Whytacz golarke, wyjmij wtyczke przewodu
sieciowego z gniazdka elektrycznego i odfacz
golarke od zasilacza.

Przy pomocy dolaczonej szczoteczki oczy$é
gorna czes¢ urzadzenia.




POLSKI 97
Wecisnij przycisk zwalniajacy (1) i wyjmij

element golacy (2).

Oczys¢ szczoteczka wnetrze elementu
golacego oraz komore na wtosy.

SN

Ponownie zatéz element golacy na golarke.

S=—~

Co dwa miesiace: glowice golace

Wylacz golarke, wyjmij wtyczke przewodu
sieciowego z gniazdka elektrycznego i odfacz
golarke od zasilacza.

Wecisnij przycisk zwalniajacy (1) i wyjmij
element golacy (2).

Odkrec¢ blokade w lewo (1) i wyjmij element
zabezpieczajacy (2).
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Wyjmij nozyki i ostonki za pomoca dotaczonej
do zestawu szczoteczki.

Nie czys$¢ wiecej niz jeden nozyk i jedng ostonke

na raz, poniewaz tworza one dopasowane zestawy.

Przypadkowe pomieszanie nozykdw i ostonek moze

spowodowad, ze urzadzenie odzyska optymalna

skutecznoé¢ golenia dopiero po kilku tygodniach.

Wyczys¢ nozyk strong szczoteczki z krétszym
wiosiem.

Ostroznie przeprowadz czyszczenie w kierunku

wskazanym przez strzatke.

A Wyczysé ostonke.

Witoz gtowice golace z powrotem do
elementu golacego. Nastepnie zatdz element
zabezpieczajacy na swoje miejsce (1) i dokrec
blokadg w prawo (2).

Bl Ponownie zatéz element golacy na golarke.
Aby doktadnie wyczysci¢ urzadzenie, wikiadaj gtowice
golace co sze$¢ miesiecy do ptynu odttuszczajacego
(np. spirytusu). Aby zdja¢ gtowice golace, postepuj
zgodnie z zaleceniami w punktach 1—4 powyzej. Po
zakonczeniu czyszczenia nasmaruj srodkowy punkt
wewnatrz ostonek kropla oleju maszynowego, co
zapobiegnie zuzywaniu sie glowic golacych.
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Trymer

Trymer nalezy czysci¢ po kazdym uzyciu.

Whytacz golarke, wyjmij wtyczke przewodu
sieciowego z gniazdka elektrycznego i odfacz
golarke od zasilacza.

Wyczys¢ trymer za pomoca szczoteczki
dofaczonej do zestawu.

Rl 9§ Nasmaruj trymer jedna kropla oleju do
: konserwacji maszyn do szycia (raz na pot roku).

Przechowywanie

D Zatdz na golarke nasadke zabezpieczajaca
urzadzenie przed uszkodzeniem.

D Urzadzenie moze by¢ przechowywane w
dotaczonym etui.

Wymiana

Aby uzyskaé optymalne rezultaty golenia, gtowice
golace nalezy wymienia¢ co dwa lata.
Uszkodzone lub zuzyte gtowice mozna wymienic
tylko na oryginalne gtowice golace HQ55 firmy
Philips.

Whytacz golarke, wyjmij wtyczke przewodu
sieciowego z gniazdka elektrycznego i odfacz
golarke od zasilacza.
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Wecisnij przycisk zwalniajacy (1) i wyjmij

element golacy (2).

Odkrec blokade w lewo (1) i wyjmij element
zabezpieczajacy (2).

Zdejmij glowice golace z elementu golacego i
zatéz nowe.

Nastepnie zat6z element zabezpieczajacy na
element golacy (1) i obroc blokade w prawo
2).

A Ponownie zatéz element golacy na golarke.

Akcesoria

Dostepne sa nastepujace akcesoria:

- Glowice golace HQS55 Philips

- Urzadzenie do czyszczenia glowic golacych
HQ100 Philips

- Plyn do czyszczenia gtowic golacych HQ101
Philips

- Spray do czyszczenia gtowicy golacej HQ110
Philips
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Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzucac wraz z
normalnymi odpadami gospodarstwa domowego
— nalezy oddac je do punktu zbidrki surowcdw
wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie sie do tego
zalecenia pomaga w ochronie $rodowiska.

- Whbudowany w urzadzenie akumulator zawiera
substancje szkodliwe dla $rodowiska naturalnego.
Przez wyrzuceniem lub oddaniem urzadzenia
do punktu zbidrki surowcédw wtdrnych nalezy
pamieta¢ o wyjeciu akumulatora. Akumulatory
nalezy wyrzuca¢ w wyznaczonych punktach zbidrki
surowcdw wtdrnych. W przypadku problemdéw
z wyjeciem akumulatora urzadzenie mozna
dostarczy¢ do centrum serwisowego firmy Philips,
ktdrego pracownicy wyjma i usung akumulator w
sposob bezpieczny dla Srodowiska naturalnego.

Usuwanie akumulatoroéw i baterii

Wyrzuci¢ mozna tylko catkowicie wyczerpany
akumulator.

Wyjmij wtyczke przewodu sieciowego z
gniazdka elektrycznego i odtacz golarke od
zasilacza.

Uruchom golarke i poczekaj, az przestanie
pracowac, odkrec srubki i otwoérz golarke.

Wyjmij akumulator.

Nie wolno podtaczac golarki do sieci elektrycznej
po wyjeciu akumulatora.
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Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytan lub problemdw
prosimy odwiedzi¢ nasza strone internetowa
www.philips.com lub skontaktowac sie z Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu
znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju
zamieszkania nie ma takiego Centrum, o pomoc
nalezy zwrdci¢ sie do sprzedawcy produktdw firmy
Philips lub do Dziatu Obstugi Klienta firmy Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Ograniczenia gwarancji

Gtowice golace (nozyki i ostonki) sg objete
warunkami gwarancji miedzynarodowej, poniewaz
ulegaja zuzyciu.

Rozwiazywanie problemoéw

Zmniejszona skutecznos¢ golenia

Przyczyna 1: glowice golace s3 zanieczyszczone.

Golarka nie zostata starannie wyczyszczona lub nie

byta czyszczona przez diuzszy czas.

D Przed goleniem dokfadnie wyczys¢ golarke. Patrz
rozdziat ,,Czyszczenie i konserwacja”.

Przyczyna 2: Diugie wioski blokuja gtowice golace.

D Wyczys¢ nozyki i ostonki za pomoca dotaczonej
szczoteczki. Patrz rozdziat ,,Czyszczenie i
konserwacja”, czes¢ ,,Czyszczenie co dwa
miesiace: gtowice golace”.

Przyczyna 3: Glowice golace sa uszkodzone lub

zuzyte.

D Wymien glowice golace. Patrz rozdziat
»YWymiana”.

Golarka nie dziata, gdy suwak jest ustawiony w

pozyciji l.
Przyczyna 1: Akumulator jest roztadowany.
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D Nafaduj akumulator. Patrz rozdziat ,,£adowanie”.

Przyczyna 2: Golarka nie jest podtaczona do sieci

elektryczne.

D Wiz wtyczke przewodu sieciowego do gniazdka
elektrycznego.
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Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-|

pentru consultare ulterioara.

- Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitdti fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta
si cunostinte, cu exceptia cazului In care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea
aparatului de cdtre o persoana responsabild
pentru siguranta lor.

- Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca
cu aparatul.

- Folositi doar cablul de alimentare furnizat.

- Nu folositi un cablu de alimentare deteriorat.

- Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, inlocuiti-I intotdeauna cu un model
original pentru a evita orice accident.

- Acest aparat este dotat cu un selector automat de
tensiune, potrivit pentru tensiuni intre 100 si 240 V.

- Incarcati, depozitati si utilizati aparatul la o
temperatura cuprinsa intre 5°C si 35°C.

- Nu incdrcati aparatul intr-o husa inchisd.

- Feriti aparatul si cablul de alimentare de contactul
Cu apa.

- Nivel de zgomot: Lc = 60 dB (A)

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele
referitoare la cAmpuri electromagnetice (EMF). Daca
este manevrat corespunzdtor si in conformitate cu
instructiunile din acest manual, aparatul este sigur
conform dovezilor stiintifice disponibile n prezent.

Incarcare

Asigurati-va cd aparatul este oprit fnainte de a
incepe Incarcarea.
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Incarcati aparatul cel putin 8 ore, dar nu mai mult de
24 de ore. Nu ldsati aparatul permanent in priza.

De asemenea, pentru a evita descdrcarea completd a
bateriei In timpul utilizdrii, puteti sa Incarcati aparatul
de ras Intre doua bdrbieriri, chiar dacd bateria nu
este Incd complet descarcata. acest lucru nu va
deteriora bateria.

Puteti folosi aparatul fard si-| incarcati, conectandu-|
la priza.

Indicatii de incarcare

CHARGE

®

Incarcare
D Cénd se incepe incarcarea aparatului de ras
descarcat, ledul de incarcare se aprinde.

Incarcarea aparatului

Incarcati aparatul cand:

- acesta este nou sau nu a mai fost utilizat o
perioada lungd de timp

- motorul se opreste sau incepe sa functioneze mai
slab

Nu ncarcati aparatul intr-o husa inchisa.

Introduceti fisa Tn aparatul de barbierit.

Introduceti stecherul in priza.

Cand bateria s-a incarcat complet, scoateti
stecherul din priza si conectorul din aparatul
de ras.

Perioada de functionare fara cablu

Un aparat de ras complet incdrcat are o autonomie
de functionare de pand la 10 de zile.
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Utilizarea aparatului

Radere

Porniti aparatul de ras pozitionand comutatorul

\ de pornire/oprire in pozitia I.

= 1

fL Faceti rapid miscari drepte si circulare cu
—) capetele de barbierire pe suprafata pielii.

Barbierirea pe o piele uscatd asigurd cele mai bune
rezultate.

Pielea dvs. ar putea necesita 2-3 saptamani pana sd
se obisnuiascd cu sistemul de barbierit Philips.

Opriti aparatul de ras pozitionand comutatorul
de pornire/oprire in pozitia 0.

Puneti capacul de protectie pe aparat dupa
utilizare pentru a evita deteriorarea acestuia.

Tunderea

Pentru Tngrijirea perciunilor si a mustatii.

Deschideti dispozitivul de tundere impingand in
sus butonul culisant.

Dispozitivul de tundere poate fi activat in timp ce

motorul functioneaza.

Curatare si intretinere

O curdtare regulatd asigurd cele mai bune rezultate
de barbierire.
D Pentru o curatare rapida si eficientd este
@ disponibila solutia de curatare pentru capete de
@ barbierire Philips (tip HQ100). Pentru mai multe

informatii, contactati dealer-ul dvs. Philips.
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Notd: Este posibil ca solutia de curdtare pentru capete
de barbierire Philips sd nu fie disponibild in toate tdrile.
Contactati centrul de asistentd pentru clienti din tara
dvs.

De asemenea, puteti curdta aparatul in felul urmdtor:

in fiecare siptimana: unitatea de birbierire
si compartimentul pentru par

Opriti aparatul de ras, scoateti stecherul din
priza si fisa din mufa aparatului.

Curatati mai intdi partea superioara a
aparatului cu periuta furnizata.

Apisati butonul de declansare (1) si indepartati
unitatea de barbierire (2).

Curitati interiorul unititii de birbierire
si compartimentul pentru par cu periuta
furnizata.

Introduceti unitatea de barbierire inapoi in
aparat.
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O data la doua luni: capetele de tundere

Opriti aparatul de ras, scoateti stecherul din
priza si fisa din mufa aparatului.

Apasati butonul de declansare (1) si indepartati
unitatea de barbierire (2).

Rasuciti rotita in sens invers acelor de
ceasornic (1) si scoateti cadrul de sustinere (2).

Tndepérta’;i cutitele si sitele de protectie si
curatati-le cu peria furnizata.

Cutitele i sitele de protectie sunt pereche, de

aceea curatati pe rand cate un set. Dacd amestecati

din greseald cutitele si sitele, s-ar putea sa dureze

cateva saptdmani pand ce aparatul va tdia din nou la

performanta optima anterioard.

Curitati cutitele cu latura cu peri scurti a
periutei.
Periati cu grijd n directia sagetii.

A Periati sita de protectie.



ROMANA 109

Reintroduceti capetele de barbierit in unitatea
de barbierire. Reintroduceti cadrul de sustinere
n unitatea de barbierire (1) si rasuciti siguranta
n sens orar (2).

Bl Introduceti unitatea de barbierire inapoi in
aparat.
Puteti curdta temeinic capetele de barbierire folosind
un lichid degresant (de ex. alcool) o data la sase luni.
Pentru scoaterea capetelor de barbierire, urmati
etapele 1-4 descrise mai sus. Dupd curdtare, ungeti
punctul central din interiorul sitelor de protectie cu
o picaturd de ulei pentru masina de cusut pentru a
preveni uzarea capetelor de bdrbierire.

Dispozitiv de tundere

Curdtati dispozitivul de tundere de fiecare datd cand
1l folositi.

Opriti aparatul de ras, scoateti stecherul din
priza si fisa din mufa aparatului.

Curitati dispozitivul de tundere cu ajutorul
periutei furnizate.

Ungeti dintii dispozitivului de tundere cu putin
ulei pentru masina de cusut o data la sase luni.



110 ROMANA

Depozitarea

D Acoperiti aparatul de barbierit cu capacul de
protectie pentru a preveni deteriorarea.
D Aparatul poate fi depozitat in husa inclusa.

Tnlocuiti capetele de birbierire o dati la doi ani
entru rezultate optime.

Inlocuiti capetele de barbierire deteriorate sau uzate

numai cu capete de barbierire Philips HQ55.

Opriti aparatul de ras, scoateti stecherul din
priza si fisa din mufa aparatului.

Apasati butonul de declansare (1) si indepartati
unitatea de barbierire (2).

Rasuciti rotita in sens invers acelor de
ceasornic (1) si scoateti cadrul de sustinere (2).

Scoateti capetele de barbierire si pozitionati-le
pe cele noi in unitatea de barbierire.

Reintroduceti cadrul de sustinere in unitatea
de barbierire (1) si rasuciti siguranta in sens
orar (2).
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A Introduceti unitatea de barbierire inapoi in
aparat.

Sunt disponibile urmatoarele accesorii:

- Capete de barbierire Philips HQ55.

- Solutie de curdtare pentru capete de barbierire
Philips HQ100.

- Solutie de curdtare pentru capete de barbierire
Philips HQ100.

- Pulverizator de curdtare Philips HQ110 pentru
capete de barbierire.

Protectia mediului

- Nu aruncati aparatul impreund cu gunoiul menajer
la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-l la un
punct de colectare autorizat pentru reciclare. in
acest fel, ajutati la protejarea mediului inconjurdtor.

- Bateriile contin substante care pot polua mediul
nconjurdtor. Scoateti intotdeauna bateriile Tnainte
de a casa aparatul sau Tnainte de a-l preda la un
punct de colectare. Predati bateriile la un punct
de colectare autorizat pentru reciclare. Dacd
ntdmpinati dificultati la scoaterea bateriilor, puteti
duce aparatul la un centru de service Philips.
Personalul din acest centru va scoate bateriile si le
va casa in mod ecologic.

Reciclarea bateriei

Scoateti bateria doar cand este complet descarcata.

Scoateti stecherul din priza si trageti mufa din
aparatul de ras.
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Lasati aparatul si functioneze pani cind se
opreste, desfaceti suruburile si deschideti-I.

Scoateti bateria.

Nu conectati aparatul de barbierit la priza dupa ce
ati scos bateria.

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul
aparitiei altor probleme, vd rugam sd vizitati

site-ul Philips www.philips.com sau sd contactati
centrul de asistenta pentru clienti Philips din tara
dvs. (veti gasi numarul de telefon Tn brosura de
garantie internationald). Daca in tara dvs. nu existd
un astfel de centru, contactati furnizorul dvs. Philips
sau Departamentul de Service din cadrul Philips
Domestic Appliances and Personal Care.

Restrictii de garantie

Capetele de ras (cutitele si sitele) nu sunt acoperite
de garantia internationald, deoarece sunt considerate
consumabile.

Depanare

Performante reduse la barbierire

Cauza 1: Capetele de barbierire sunt murdare.

Aparatul de ras nu a fost clatit suficient de bine sau

nu a fost cldtit de mult timp.

D Curiatati bine aparatul inainte de a continua
barbierirea (vezi capitolul Curatare si
intretinere).

Cauza 2: Fire lungi de par blocheazd capetele de

barbierire.
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D Curitati cutitele si sitele de protectie cu periuta
furnizata. (vezi capitolul ‘Curatare si intretinere’,
sectiunea ‘O data la doua luni: capetele de
barbierire’).

Cauza 3: Capetele de barbierire sunt deteriorate sau

uzate.

D inlocuiti capetele de barbierire (vezi capitolul
inlocuire).

Aparatul de ras nu functioneaza la culisarea
butonului de pornire/oprire in pozitia I.

Cauza 1: Bateria este descarcata.

D Reincircati bateria (vezi capitolul incircare).

Cauza 2: Aparatul de ras nu este conectat la priza.

D Introduceti stecherul in priza.
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BHuMaHue

Ao Havana sKCnAyaTaumm Nprbopa BH1UMATEALHO
03HaKOMbTECh C HACTOALLMM PYKOBOACTBOM U
COXPaHNTE €ro AAA AAABHEMLLErO UCMOAL30BaHMA B
KayecTse CrpaBOYHOrO MaTepuana.

- AaHHbIM Nprbop He npeaHasHadeH AAs
MCNOAB30BaHMA AMLIAMM (BKAIOYAA AeTel)

C OrpaHNHYEeHHbIMK BO3MOXHOCTAMM

CEHCOPHOM CMCTEMbI MAM OrpaHUUEHHBIMM
MHTEAAEKTYaABHBIMW BO3MOXHOCTAMY, A

TaK e AVLaMK C HEAOCTATOMHbIM OMbITOM

1 3HAHUAMM, KPOME CAY4aEB KOHTPOAS AU
MHCTPYKTUPOBAHMA MO BOMPOCaM UCMOAB3OBaHMSA
nprbopa co CTOPOHbI AWLL, OTBETCTBEHHbIX 3a X
6e30MacHOCTb.

- He nossoasiiTe AeTAM MrpaTh ¢ MpUBOpPOM.

- [NoAb3yHTeCh TOABKO CETEBbIM LLHYPOM,
BXOAALLMM B KOMMAEKT MOCTaBKM.

- 3anpeliaeTcs NCNoAb30BaTb MOBPEXAEHHBIN
CETEBOW LUHYP.

- [Mpu noBpexxaeHNN ceTeBOro LHYpa 3aMeHsiiTe
€ro TOABKO OPUIMMHAABHBIM LIHYPOM, YTOGbI
obecneunTb 6e30MacHylo SKCNAyaTaumio nprbopa.

- [pnbop cHabkeH ycTpolcTBOM
aBTOMATUUECKOrO BbIOOPa HanpsiKeHWs
npeAHasHaueH AAS SAEKTPOCETEN C HamnpsiKeHeM
o1 100 Ao 240 BOABLT.

- Vlcnonb3osaHme nprbopa, ero 3apsaKa 1
XPaHEeHWe AOAKHbI MPOM3BOANTLCA MPU
TemnepaType oT 5°C a0 35°C.

- He noasapsaiiTe akkyMyAATOP, HE BblHYB
IAEKTPOOPUTBY 13 YEXA.
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- bpwuTBa 1 ceTeBOW WHYP AOAKHBI BbITb CyXMMU.
- VYposenb wyma: Lc = 60 aAB(A)

DAeKTpoMarHuTHble noasa (M)

AanHoe ycTporicteo Philips cootseTcTayeT
CTaHAGPTaM MO SAEKTPOMArHUTHBIM MOAAM

(DMTT). [Npur NpaBrAbHOM OBpaLLEHMN COrAACHO
MHCTPYKLMSAM, NPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE
MOAb30BaTeAs,, MPUMEHEHME YCTPOMCTBA 6e30MacHoO
B COOTBETCTBMM C COBPEMEHHDBIMI HayYHbIMM
AAHHBIMU,

[Nepea TeMm, Kak HauaTb 3apAAKY akKyMyAATOPa,
ybeANTECh, UTO NMPUOOP BBIKAIOYEH.

AKKYMYASTOP Nprbopa HEOOXOAMMO 3apsaXaTb
He MeHee 8 1 He 6oaee 24 vacos. He ocTasasiiTe
NPUOOP MOAKAIOYEHHBIM K SAEKTPOCETH Ha
MPOAOAKUTEABHOE BPEMSI.

AAsi NpeAOTBpaLLEeHNS PaspsSAKK akKyMyASTOpa
BO BpeMms BpKTbs, Ero MOXHO 3apsKaTb MeXAy
ceaHcamm BpUTbA, AAXKE ECAM aKKYMYASTOP eLLé
HE MOAHOCTBIO PaspsikeH. DTO He MPUBEAET K ero
MOAOMKE.

Takoke MOXHO BpUTLCS Be3 3apAAKM akKKYMyASTOPa,
MOAKAIOUMB MPUOOP K IAEKTPOCETMU.

UnamKaumna 3apasku

3apaaka
D MHAMKaTOp 3apsAKM 3aropaeTcs nocae
CHARGE HayaAa 3apsAKM GPUTBbI C paspsiXKeHHbIM
® aKKYMYASTOPOM.
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3apaaKa aKKyMyAsTopa

3apsiaKa akKyMyASTOPa BbINMOAHSETCS B CAEAYIOLIMX

CAyYasx:

- NpUGOP eLé He UCTIOAL3OBAACH AW He
VICMIOAL30BAACS MPOAONKUTEABHOE BPEMS

- DAEKTPOABMraTeAb HaYMHAET paboTaTb
MEAAEHHEE MAW OCTaHaBAVBAETCS

He noasapsikaiiTe akKyMyASTOp, He BbIHYB
SAEKTPOBPUTBY M3 HeXxAa.

MoAKAIOUMTE LITEKEP LUHYPa K SAeKTPOOpUTBE.

BcTaBbTe BMAKY ceTeBOro LUHypa B PO3ETKy
JAEKTpOCETU.

L) m MocAe NoAHOM 3apsIAKM aKKyMyASITOpa,
BbIHbTE BUAKY CETEBOTO LLHYPa M3 PO3ETKM
JAEKTPOCETH, a LITEKep 3AeKTporpubopa - u3
rHe3Aa 3AeKTPOGPUTBbI.

BPeM}'l ABTOHOMHOIoO GPMTbﬂ

[OAHOCTBIO 3aPSHKEHHBIN AKKYMYASTOP
obecneumsaeT A0 10 AHEN aBTOHOMHOrO
MCMOAB30BaHWA IAEKTPOOPUTBBI.

Ucnoab3oBaHue npnbopa

BpuTtbe

YTobbl BKAIOUMTD BPUTBY, yCTAaHOBUTE
MOA3YHKOBbIM MEPEKAIOHaTEAb BKA./BbIKA. B
noAoxeHue |.
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@\ BbicTpo nepemeluaiiTe GpUTBEHHbIE FTOAOBKM
J Mo KO)XXe, COBepLUast KaK MpsMbe, TaK U
:{ KPYroBble ABMXKEHMSI.
Haunayulime pesyAbTaTbl GpUTBA AOCTUIAIOTCS MPpH
CyXOW KoXe.
Aps apanTaumm k 6puTeeHHon crcteme Philips
BalLIEl KOXE MOXET NoTPeboBaTbCs 2-3 HEAEAW.

YT06bI BLIKAIOUMTL GPUTBY, yCTaHOBUTE
MOA3YHKOBBII MEPEKAIOUaTEAb BKA./BbIKA. B
noaoxenue 0.

MocAe UcnoAb30BaHMSA 3AEKTPOOPUTBbI
HaAEBaMTe Ha HEE 3aLMTHBIN KOAMAYOK AAS
NpeAOTBPALLLEHUS MOBPEXAEHUM.

MoapaBHMBaHue

,A/\F! NMOAPaBHVBAHMA BUCKOB 1 YXOAa 3a yCaMi.

OTKpoiTe TPUMMEP, CABMHYB MOA3YHKOBbIN
repeKAloYaTeAb BBEPX.
TpuMMep paboTaeT npu BKAIOUEHHOM bpuTBe.

YucTKa n o6cAyrkMBaHue

PeryaspHas uncTka obecneymBaeT Ayulme
pe3yAbTaTbl OpPUTbA.
D Aas npocTtoi u 3beKTUBHOM OUUCTKM
@ UCMOAB3YINTE YCTPOMCTBO OYUCTKU BPUTBEHHDIX
roaoeok Philips Shaving Head Cleaner (Tun
HQ100). AonoAHUTeAbHble CBEAEHUS MOXKHO
MOAy4MnTb Yy ToproBoro npeactasuteas Philips.

[Mpumeyanue. Yecmporicmso ouncmku Philips Shaving
Head Cleaner npogaemcs He Bo Bcex cmpaHax.
Mo Bonpocy npuobpemenusi gaHHoro mosapa
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obpamumech B LeHMp NoggepsKKu noKynameaes
Philips saiest cmpaHei.

Bbl Takke MOXETe OUMCTUTL SIAEKTPOOPUTBY
CAEAYIOLMM CNOCOBOM.

E>keHeAeAbHO: 6pUTBEHHDIN GAOK M OTCEK
AAA BOAOC

BbIKAlOUMTE 3AEKTPOOPUTBY, BbIHBTE
CeTEBYIO BUAKY U3 PO3ETKU IAEKTPOCETU U
OTCOEAUHUTE LUTEKEP OT SAEKTPOOPUTBSI.

CHa4aAa oUnUCTUTE BEPXHIOIO YacTb
SAEKTPOOPUTBbI, UCTTOAB3YS MPUAAraeMyto
KMCTOYKY.

HaxkmuTe KHOMKY oTcoeAMHEHUS
6putseHHoro 6aoka (1) u cHumuTe
6pUTBEHHDIN BAOK (2).

Mpu NoMoLLM KUCTOUKM oumnCTUTE
6GpPUTBEHHbIN BAOK U OTCEK AASl BOAOC UBHYTPU.

BcTaBbTe 6pUTBEHHbIN GAOK O6paTHO B
3AEKTPOGPUTBY.
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Pasz B ABa MecAaua: GPMTBeHHbIe FOAOBKH

\&

BbikAlOUMTE 3AEKTPOOPUTBY, BbIHBTE
CeTEeBYIO BUAKY U3 PO3ETKU SAEKTPOCETU U
OTCOEAMHUTE LITEKEP OT SAEKTPOGPUTBBI.

HaskmuTe KHOMKY oTcoeAMHEHUS
6putseHHoro 6aoka (1) u cHuMuTe
6pUTBEHHbIN BAOK (2).

MoBepHUTE KOAECHKO MPOTUB YaCOBOM
cTpeAku (1) M cHUMUTE KpenéxHylo pamky (2).

CHuMUKTE BpalLatoLwmnecs U HEMOABUXKHbIE
HOXMU, U OYUCTUTE UX NMPUAAraEMOMN KMCTOUKOM.
He ounwiariTe oaAHOBpemMeHHO boAee OAHOM Mapebl
HOXeM, NOCKOABKY BPaLLAIOLLMICA U HEMOABMMHbIN
HOXW KaXKAOW Mapbl MpUrHaHbl APYT K APYTY.
Ecant BBl cAyYaliHO nepenyTaeTe HOXM, TO MOXET
NoTPeboBaTbCH HECKOABKO HEAEAb AAA TOTO, YTOObI
BOCCTAHOBWTb OMTMMAAbHBIE XapaKTEPUCTUKM
6puTbS.

OuncTuTe BpaLLAOLLMIACA HOX C MOMOLLLbIO
KMCTOYKM. MCMOAb3YyiTE CTOPOHY KUCTOYKM C
KOPOTKOM LLLeTUHOM.

OCTOPOXKHO MPON3BOAMTE OUMCTKY KUCTOUKON B

HanpaBAEHMM, YKa3aHHOM CTPEAKOM.

n Ouuncture HEMOABMXHbBIA HOX npuv nomoLu
KUCTOYKMU.
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BcTaBbTe GpUTBEHHbIE TOAOBKU B GPUTBEHHbIM
6AOK. YCTaHOBUTE KPEMEXKHYIO PaMKy B
6puTBEHHbIN 6A0K (1) M MOBEpPHUTE KOAECMKO
no YacoBoit cTpeAke (2).

Bl Bcrasbte 6puTBeHHbIt 6AOK 06paTHO B
3AEKTPOGpUTBY.
AAsi 0COBEHHO TLLATEABHOM OUMCTKM Pas B LUECTb
MECALEB MOMELLANTE BPUTBEHHbIE TOAOBKM B
00E3KMPUBAIOLLYIO XKNAKOCTb (HanpuMep, CnpT).
Y4T00bl BbIHYTb OPUTBEHHbBIE TOAOBKM, CAEAYITE
nyHkTam 1 - 4, onncaHHbIM Bbilwe. [Tocae ouncTKm
CMaXbTe LIEHTPAAbHYIO YaCTb HEMOABMMKHBIX HOXEN
KarnAelt WBEMHOTrO MacAa AAA MPEAOTBPALLEHMA
M3HOCa OPUTBEHHBIX FTOAOBOK.

Tpummep

OunianTe TpUMMEP NMOCAE KaXKAOTO
MCMOAL30BaHMA.

BbikAlOUMTE 3AEKTPOBPUTBY, BbIHBTE
CeTEeBYIO BUAKY U3 PO3ETKU SAEKTPOCETU U
OTCOEAUHUTE LUTEKEP OT JAEKTPOGPUTBHI.

OuuluaitTe TPUMMEP, MOAL3YSICb BXOASLLEN B
KOMIMAEKT LLLeTOUYKOM.

CwmasbiBaiiTe 3y6Lbl TPUMMEpPa KanAeit
LIBEMHOrO MaCAa KaXKAbl€ LIECTb MECsLLEB.
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D AAf NpeAOTBpaLLLEHUs MOBPEKAECHUI HaAeBalTe
Ha SAeKTPOOPUTBY 3aLLMTHDIA KOAMAYOK.

D BpuTBY MOXKHO XpaHWUTb B GYTASIPE, BXOASILLEM B
KOMIMAEKT MOCTaBKMU.

AAS AOCTUXKEHWA OMTUMAABHBIX PE3YALTATOB
6pUTbA MPOM3BOAWTE 3aMeHy BPUTBEHHbIX FTOAOBOK
KaXKable ABA roAa.

[loBpeXAEHHbIE VAU U3HOLWEHHbIE OPUTBEHHbIE
FOAOBKM CACAYET 3aMEHATb TOALKO OPUTBEHHBIMM
ronoskamm HQS55 Philips.

BbIKAlOUMTE 3AEKTPOOPUTBY, BbIHBTE
CeTEBYIO BUAKY U3 PO3ETKU IAEKTPOCETU U
OTCOEAUHUTE LUTEKEP OT SAEKTPOOPUTBSI.

Haskmute KHOMKY oTcoeAMHEHUS
6puTBeHHOro 6aoka (1) U cHUMUTe
6pUTBEHHDIN BAOK (2).

MoBepHUTE KOAECUKO MPOTUB HaCOBOM
cTpeAkM (1) U CHUMUTE KpenexHyio pamKy (2).

CHumuTe CTapbie 6pMTBeHHbIe FOAOBKU
U BCTaBbTE B 6PI4TBeHHbIl:1 BAOK HOBblE
GPMTBeHHbIe FTOAOBKMU.
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YCTaHOBUTE KPEMEXHYIO paMKy B GPUTBEHHBI
640K (1) M MOBepHUTE KOAECMKO MO YaCOBOM
cTpeAke (2).

A BcrasbTe 6puTBeHHbI 6AOK 06paTHO B
3AEKTPOGpUTBY.

MpuHapAerkHOCTH

B npoaaxke MMeIoTCA cAeAyIOLIME NPUHAAASHKHOCTY:

- bpuTBeHHble roroskm HQS5 Philips.

- Muctawee ycrponctso HQ100 Philips Shaving
Head Cleaner

- MuCTALan HKMAKOCTb AN OPUTBEHHBIX TOAOBOK
HQ101 Philips.

- MvcTAwmn cnpent A GPUTBEHHbIX FTOAOBOK
HQ110 Philips.

3almTa OKpY>KalolLen CPEADI

- [Nocae okoHuYaHMs cpoKa CAY»KObI
He BbibpacbiBarTe Nprbop BmecTe C
ObIToBEIMK OTXOAaMM. [ lepeaaliTe ero B
CNeLMAAM3NPOBAHHDIN NMYHKT AAA AdAbHENLEN
YTUAM3aLMM. DTUM Bbl MOMOXETE 3alMTUTD
OKPY>KaIOLLYIO CPeAY.

- BCTpoeHHbIN akKyMyASTOP COAEPIKUT
BELLECTBA, 3arPASHAIOLLME OKPYXAIOLLYIO CPEAY.
[ocAe OKOHYaHMA CPOKa CAY>KObl BPUTBEI 1
nepeaAadn ee AAA YTUAM3ALIMK, aKKYMYAATOP
HEOBXOAMMO M3BAEUL. AKKYMYAATOP CAEAYET
YTUAM3MPOBATD B CMELIMAAMBMPOBAHHBIX MYHKTAX.
EcAv nput m3BAGUEHMM aKKYMYAATOPA BO3HMKAM
33aTPYAHEHIA, MOXHO NepeAaTh Nprbop B
cepeUcHbIN LieHTp Philips, rae akkymyasaTop
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M3BAEKYT 1 YTUAUBMPYIOT 6e30MacHbIM AAS
OKpYy»aloLLiel CpeAbl CrOCOOOM.

YTHAU3aLMA aKKYMyASiTOpa

Mepea M“3BAEUEHMEM aKKYMYASTOP AOAXKEH BbITb
MOAHOCTbIO Pa3psiXKeH.

BbiHbTe CETeBYyIO BUAKY M3 PO3ETKM
3AEKTPOCETU U OTKAIOUMTE LUTEKep OT
3AEKTPOGPUTBHI.

BKAIOUMTE 3AEKTPOOPUTBY U MOAOKAMUTE, MOKA
ABUraTeAb He OCTaHOBMTCS, 3aTEM OTBUHTUTE
BUHTbI M OTKPOMTE 3AEKTPOOPUTBY.

M3BAEKMTE aKKyMyAATOP.

He noakAlovaiiTe NpuBOP K SAEKTPOCETH MOCAE
TOTO, KaK aKKYMYAATOpP ObIA M3BAEYEH.

FapaHTm: 4] 06CAY)KMBaHMe

AR OAYUEHNS AOMOAHUTEABHOM MHOPMALIMM
WAM B CAydae BO3HMKHOBEHMSA NPObAEM 3aiamnTe
Ha Beb-caT www.philips.ru nan obpatuTecs

B LleHTp noaaep»ku nokynateaei B Batuer
cTpaHe (Homep TeaedoHa LieHTpa yKasaH Ha
rapaHTUMHOM TaAoHe). EcAv NoAOBHBIN LieHTp B
Baweit ctpaHe oTcyTcTByeT, obpaTmTecs B Baty
MECTHYIO TOproByio opranusaumio Philips nan B
OTAEA MOAAEPXKM MOKynaTeAer komnaHun Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

OrpaHuueHne AEUCTBUA rapaHTHH

AelcTBre MEXAYHAPOAHOM rapaHTin He
PaCNpOCTPaHSAETCS Ha OPUTBEHHbIE TOAOBKM
(BpalatoLLMecs U HEMOABMIKHBIE HOXKM), TaK Kak OHM
MOABEPEHbI M3HOCY.
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lMouckK n ycTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

YxyAlleHWe KavecTBa 6pUTbS

[NpuunHa 1: 3arpssHUAMCE OPUTBEHHDBIE FTOAOBKM.

DAeKTPOOPHTBA BblAd HEBPEKHO OUMLLEHA, AV ee

AABHO HE OUMLLIAM.

D lMepea Tem Kak MPOAOAXKUTL BpUTBE, TILATEABHO
oumncTUTe 3AeKTpobpuTBy. CM. pasaea Ounctka
U YXOA.

[NpuunHa 2: 6pUTBEHHBIE FOAOBKM 3a6UTbI AAMHHBIMM

BOAOCaMMU.

D OuncTuTe BpaLLAOWIMECS U HEMOABUNKHbIE
HOXXM LLLETOYKOM, BXOASLLLEH B KOMIMAEKT
noctasku npubopa. Cm. pasaer Kaxxable ABa
MecsiLa: 6pUTBEHHbIE TOAOBKM, FAaBbl OuncTka
U YXOA.

[MpuurHa 3: GPUTBEHHDBIE FOAOBKM MOBPEXAEHBI MAK

M3HOLLEHI.

D 3ameHuTe 6puTBeHHbIE roAOBKM. CM. pasaeA
3ameHa.

DAeKTpobpuTBa He paboTaeT, Koraa
MOA3YHKOBBIM MEPEKAIOYAaTEAb BKA./BBIKA.
YCTaHOBAEH B MoAoxeHue |.

MprumrHa 1:akKyMyAATOD paspsixeH.

D 3apsaute akkyMyasTop. CM. raasy “3apsaka”.

[MpuunHa 2: 35AeKTPOOPUTBA He MOAKAIOHEHa K

SAEKTPOCETU.

D BcTaBbTe BUAKY CETEBOrO LUHYpa B PO3ETKY

DAEKTPOCETM.
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Pred pouzitim zariadenia si pozorne preditajte tento
ndvod na pouzitie a uschovajte si ho pre pouzitie do
buducnosti.

- Toto zariadenie nesmu pouzivat’ osoby (vrdtane
detf), ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentdlne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skisenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozorom alebo im nebolo vysvetlené pouzivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecnost.

- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so
zariadenim.

- PouZivajte iba dodany sietovy kdbel.

- Ak je sietovy kdbel poskodeny, zariadenie
nepouzivajte.

- Ak je poskodeny sietovy kdbel, vzdy ho vymerite
za origindlny typ, aby ste predisli nebezpe¢nym
situdcidm.

- Zariadenie je vybavené automatickym volicom
napdtia, ktory sa automaticky prispésobi napéatiu v
sieti v rozsahu 100 az 240 voltov.

- Zariadenie nabijajte, odkladajte a pouzivajte pri
teplote 5°C az 35°C.

- Holiaci stroj¢ek nenabijajte v zatvorenom puzdre.

- Holiaci strojcek a sietovy kdbel udrZiavajte v suchu.
) - Deklarovand hodnota emisie hluku je 60 dB(A),

¢o predstavuje hladinu A akustického vykonu
vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento vyrobok Philips vyhovuje vietkym normdm
tykajucim sa elektromagnetickych poli (EMF). Ak
budete zariadenie pouzivat spravne a v sdlade s
pokynmi v tomto ndvode na pouZzitie, bude jeho
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pouzitie bezpecné podla vietkych v sticasnosti
zndmych vedeckych poznatkov.

Pred zacatim nabfjania sa uistite, Ze je zariadenie
vypnuté.

Zariadenie nabijajte aspori 8 hodin, ale nie dlhsie
ako 24 hodin. Zariadenie nenechévajte nepretrzite
pripojené do siete.

Aby ste zabrénili vybitiu batérie pocas holenia, holiaci
strojcek mdZete nabfjat aj pomedzi holenia, a to aj
v pripade, ak batéria este nie je Uplne vybitd. Batériu
tym neposkodite.

MozZete sa holit' aj bez nabitych batérif, staci pripojit
zariadenie do siete.

Ukazovatele nabijania

Nabijanie
D Ked' zaénete nabijat’ vybitt batériu holiaceho

CHARGE v L. , P—
strojceka, rozsvieti sa kontrolné svetlo nabijania.

Nabijanie zariadenia

Zariadenie nabite vtedy, ked:
- je nové alebo sthe ho dlhsiu dobu nepouzivali
- motor zastane, alebo pracuje pomalsie

Holiaci strojéek nenabijajte v zatvorenom puzdre.
Koncovku zasurite do holiaceho strojceka.

Siet'ovu zastrcku pripojte do elektrickej
zasuvky.

*
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Ked' sa batéria plne nabije, odpojte adaptér
zo siete a jeho koncovku odpojte z holiaceho
strojceka.

Holenie bez pripojenia do siete

Holiaci strojcek s plne nabitou batériou umozniuje az
10 dni holenia bez pripojenia do siete.

Pouzitie zariadenia

Holenie

Holiaci strojc¢ek zapnite posunutim vypinaca do

polohy I.
?\() Rychlo pohybujte holiacimi hlavami po pokozke,
N robte rovné aj kruzivé pohyby.
J Holenim suchej pokoZky dosiahnete najlepsie
vysledky.

Moze trvat 2 az 3 tyzdne, kym siVasa pokozka
zvykne na holiaci systém Philips.

Holiaci strojéek vypnete posunutim vypinaca
do polohy 0.

Aby ste predisli poskodeniu holiaceho
strojceka, po kazdom pouziti nasad'te na
holiace hlavy ochranny kryt.

Zastrihavanie

Na Upravu bokombrady a fuzov.

Zastrihavac zapnete tak, Ze posuniete vypinac
nahor.

Zastrihdva¢ moéZete aktivovat aj pocas chodu

motora.
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Cistenie a udrzba

Pravidelné Cistenie zabezpecuje lepSie vysledky
holenia.
D Na jednoduché a optimélne Cistenie je urceny
@ Cistiaci prostriedok na holiace hlavy Philips
Shaving Head Cleaner (HQ100). Blizsie
informacie Vam poskytne predajca vyrobkov
Philips.

Pozndmka: Cistiaci prostriedok Philips Shaving Head
Cleaner nemusi byt’ dostupny vo vsetkych krajindch.
Informacie o dostupnosti tohto prislusenstva Vam
poskytne centrum starostlivosti o zakaznikov vo Vasej
krajine.

Holiaci stroj¢ek mozete vycistit' aj nasledovne:

Kazdy tyzdeii: holiacu jednotku a komérku
na chipky.

Vypnite holiaci strojéek, odpojte sietovi
zastrcku zo siete a vytiahnite koncovku z
holiaceho strojéeka.

@C?‘)@

Najprv o€istite vrch zariadenia pomocou
prilozenej kefky.

Stlaéte uvolfiovacie tladidlo (1) a demontujte
holiacu jednotku (2).

Kefkou vyistite vnitro holiacej jednotky a
komorku na chlipky.




SLOVENSKY 129

Holiacu jednotku nasad'te spit’ na strojcek.

Kazdé dva mesiace: holiace hlavy

Vypnite holiaci strojcek, odpojte siet'ovil
zastrcku zo siete a vytiahnite koncovku z
holiaceho strojéeka.

Stlacte uvolfiovacie tlacidlo (1) a demontujte
holiacu jednotku (2).

Kolieskom otoéte proti smeru pohybu
hodinovych rudiciek (1) a vyberte pritlacny ram

2.

Vyberte rezace a zdvihace a ocistite ich
dodanou kefkou.

Necistite viac ako jeden rezac a zdvihac sucasne,

nakolko tvoria sadu. Ak ich omylom pomiesate, méze

trvat niekolko tyzdrov, kym opét” dosiahnu optimélny

vykon.

Rezaé ofistite kratkymi Stetinkami kefky.
Kefkou opatrne pohybujte v smere Sipky.
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\ A Ocdistite zdvihad.

Holiace hlavy vlozte spat’ do holiacej jednotky.
Pritlacny ram vlozte spat’ do holiacej jednotky
(1) a kolieskom otocte v smere pohybu
hodinovych rudiciek (2).

Bl Holiacu jednotku nasad'te spit’ na strojcek.

Pri zvlast dokladnom Cistenf holiace hlavy kazdych
Sest’ mesiacov ponorte do odmastujlcej kvapaliny
(napr. alkoholu). Pri demontdzi holiacich hldv
postupujte podla vyssie uvedenych krokov 1 az 4. Po
Cistenf namazte stredovy bod na strane zdvihacov
kvapkou oleja na Sijacie stroje, aby ste predisli
opotrebovaniu holiacich hldv.

Zastrihavaé

Zastrihdvac odistite po kazdom pourziti.

Vypnite holiaci strojcek, odpojte sietovd
zastrcku zo siete a vytiahnite koncovku z
holiaceho strojéeka.

Zastrihavaé ocistite pomocou prilozenej kefky.
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Kazdych Sest’ mesiacov namazte z(bky
zastrihavaca kvapkou oleja na Sijacie stroje.

Odkladanie

D Aby ste zabranili poskodeniu, dajte na holiaci
strojéek ochranny kryt.

D Zariadenie mozete odkladat’ do prilozeného
puzdra.

Vymena

Aby ste dosiahli optimalne vysledky holenia, vymerite
raz za dva roky holiace hlavy.

Poskodené alebo opotrebované holiace hlavy
nahradte jedine holiacimi hlavami Philips HQ55.

Vypnite holiaci strojéek, odpojte sietovu
zastrcku zo siete a vytiahnite koncovku z
holiaceho strojéeka.

Stlaéte uvolfiovacie tladidlo (1) a demontujte
holiacu jednotku (2).

Kolieskom otocte proti smeru pohybu
hodinovych ruéiciek (1) a vyberte pritlacny ram

Q).
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Vo vniitri holiacej jednotky vymerfite
opotrebované holiace hlavy za nové.

Pritlacny ram vloZte spat’ do holiacej jednotky
(1) a kolieskom otocte v smere pohybu
hodinovych ruciciek (2).

A Holiacu jednotku nasad'te spit’ na strojcek.

Prislusenstvo

K dispozicii méte nasledujice prislusenstvo:

- Holiace hlavy Philips HQ55.

- Clistiaci prostriedok na holiace hlavy Philips
HQ100.

- Kvapalny cistiaci prostriedok na holiace hlavy
Philips HQ101.

- Sprej na cistenie holiacich hlav Philips HQ110.

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte
spolu s beznym komundlnym odpadom, ale kvéli
recykldcii ho zaneste na miesto oficidlneho zberu.
Pomdzete tak chrdnit’ Zivotné prostredie.
Zabudovand dobijatelnd batéria obsahuje latky,
ktoré mézu znedistit' Zivotné prostredie. Pred
likviddciou holiaceho strojceka alebo jeho
odovzdanim na mieste oficidineho zberu batériu
vyberte. Batériu odovzdajte na mieste oficidlneho
zberu batérif. Ak mdte problémy s vybratim
batérie, zariadenie méZete zaniest do Servisného
centra spoloc¢nosti Philips, kde batériu vybert
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a odstrdnia spdsobom, ktory je bezpecny pre
Zivotné prostredie.

Odstranovanie batérie

Batériu odstrante, len ak je Uplne vybita.

Odpojte kabel zo siete a vytiahnite ho tiez z
holiaceho strojceka.

Holiaci stroj¢ek nechajte bezat, kym nezastane,
odskrutkujte skrutky a otvorte ho.

Vyberte batériu.

Akonahle vyberiete batériu, holiaci strojcek uz
nepripdjajte do siete.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informdcie alebo mate problém,
navstivte webovud stranku spoloénosti Philips na
adrese www.philips.com, alebo sa obrdtte na
Centrum sluzieb zékaznikom spolo¢nosti Philips
vo vasej krajine (telefénne ¢islo Centra ndjdete v
prilozenom celosvetovo plathom zdru¢nom liste).
Ak sa vo vasej krajine toto Centrum nenachddza,
obrét'te sa na miestneho predajcu Philips alebo
kontaktujte Oddelenie sluzieb spolo¢nosti Philips
- divizia domdce spotrebice a osobnd starostlivost'.

Obmedzenia zaruky

Na holiace hlavy (rezace a zdvihace) sa nevztahuju
podmienky medzindrodnej zaruky, lebo podliehaju
opotrebeniu.
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Riesenie problémov

Znizena Ucinnost’ holenia.

Pric¢ina 1: holiace hlavy su znecistené.

Holiaci strojcek ste riadne neodistili, alebo ste ho uz

dIhsi ¢as necistili.

D Riadne odistite holiaci strojéek a aZ potom
pokraéujte v holeni. Pozrite si kapitolu “Cistenie
a Gdrzba”.

Pricina 2: dlhé chlpy zavadzaju holiacim hlavdm.

D Rezace a zdvihace ocistite dodanou kefkou.Vid’
kapitola“éistenie a udrzba”, ast’ “Kazdé dva
mesiace: holiace hlavy”.

Pricina 3: holiace hlavy s poskodené alebo

opotrebované.

D Vymerite holiace hlavy. Pozrite si kapitolu
“Vymena”.

Po zapnuti vypinaca do polohy | holiaci strojcek
nefunguje.

Pricina 1: batéria je vybita.

D Dobite batériu. Pozrite si kapitolu “Nabijanie”.

Pricina 2: holiaci strojcek nie je pripojeny do siete.

D Siet'ovl zastrcku pripojte do elektrickej zasuvky.
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Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite
uporabniski prirocnik in ga shranite za poznejSo
uporabo.

- Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci
in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen ce jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

- Uporabljajte le prilozeni omrezni kabel.

- Ne uporabljajte poskodovanega omreznega kabla.

- Ceje omrezni kabel poskodovan, ga lahko
zamenjate le z originalnim kablom iste vrste, da se
izognete nevarnosti.

- Aparat je opremljen s samodejnim napetostnim
selektorjem in je primeren za omrezne napetosti
od 100 do 240 voltow.

- Aparat polnite, hranite in uporabljajte pri
temperaturi med 5 °Cin 35 °C.

- Brivnika ne polnite zaprtega v torbici.

- Aparat in omrezni kabel morata biti vedno suha.

- Raven hrupa: Lc = 60 dB (A)

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede
elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom ravnate
pravilno in v skladu z navodili v tem uporabniskem
prirocniky, je njegova uporaba glede na danes
veljavne znanstvene dokaze varna.

Polnjenje

Aparat pred zacetkom polnjenja izklopite.
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Aparat polnite vsaj 8, vendar ne dlje kot 24 ur.
Aparat naj ne bo neprekinjeno prikloplien na
elektricno omrezje.

Da se baterija med britiem ne bi izpraznila, lahko
brivnik polnite med britjem, tudi Ce baterija Se ni
povsem prazna. S tem baterije ne poskodujete.
Brijete se lahko tudi brez predhodnega polnjenja
baterije, tako da brivnik priklju¢ite neposredno na
elektricno omrezje.

Oznake polnjenja

CHARGE

®

Polnjenje
D Ko zacnete s polnjenjem praznega brivnika,
indikator polnjenja zasveti.

Polnjenje aparata

Aparat napolnite ko:
- je nov ali Zze dolgo ni bil v uporabi
- se motorcek zaustavi ali za¢ne delovati pocasneje

Brivnika ne polnite zaprtega v torbici.
Vtikaé aparata vstavite v brivnik.
Vstavite omrezni vtika¢ v omrezno vticnico.

Ko se baterija povsem napolni, izvlecite
omrezni vtikac iz omrezne vti¢nice in vtikac
aparata iz brivnika.

Cas britja brez priklopa na elektri¢no
omrezje

Povsem napolnjen brivnik zados¢a za do 10 dni britja
brez priklopa na elektricno omreZje.
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Uporaba aparata

Britje
\ Brivnik vklopite s potiskom drsnega stikala za
= ) vklop/izklop na “I”.

:i, Z ravnimi in kroznimi gibi hitro premikajte
brivne glave po kozi.

Za boljsi ucinek se brijte vedno po suhi koZzi.

Vasa koza bo morda potrebovala 2-3 tedne, da se

bo navadila na Philipsov sistem britja.

Brivnik izklopite s potiskom drsnega stikala za
vklop/izklop na “0”.

Po vsaki uporabi na brivnik namestite zascitni
pokrovcek, da preprecite poskodbe.

Prirezovanje

Za prirezovanje zalizc in brkowv.

Rezilo odprete s potiskom drsnika navzgor.
Rezilo lahko aktivirate tudi med delovanjem brivnika.

CiScenje in vzdrzevanje

Redno ¢iscenje in vzdrzevanje zagotavlja bolj$o
kakovost britja.
D Za preprosto in ucinkovito ¢&is€enje je na voljo
@ Philipsov aparat za ¢iscenje brivnih glav (HQ100).
Za informacije se obrnite na Philipsovega
prodajalca.

Opomba: Philipsov aparat za ciscenje brivnih glav ni na
voljo v vseh drZavah. Za informacije o dobavljivosti tega
aparata se obrnite na center za pomoc uporabnikom.
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Brivnik lahko odistite tudi na naslednji nacin:

Vsak teden: brivna enota in predalcek za
odrezane dladice

Izklopite brivnik, odstranite omrezni vtikaé iz
omrezne vticnice in izvlecite vtikac aparata iz
brivnika.

S priloZeno krtacko najprej odistite zgorniji del
aparata.

Pritisnite gumb za locitev (1) in brivno enoto
(2) odstranite.

S Scéetko odistite notranjost brivne enote in
predaléek za odrezane dlacice.

Namestite brivno enoto nazaj na brivnik.
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Vsaka dva meseca: brivne glave

Izklopite brivnik, odstranite omrezni vtikac iz
omrezne vticnice in izvlecite vtika¢ aparata iz
brivnika.

Pritisnite gumb za locitev (1) in brivno enoto
(2) odstranite.

Zavrtite koleséek v obratni smeri teka urinega
kazalca (1) in odstranite nosilni okvircek (2).

Odstranite rezila in lezisca ter jih odistite s
prilozeno scetko.

Hkrati Cistite le eno rezilo in pripadajoce lezisce, saj

spadata skupaj. Ce po pomoti med seboj zamenjate

rezila in lezisca brivnih glav, lahko traja ve¢ tednov,
preden se znova vzpostavi optimalno britje.

Rezilo o€istite s stranjo $¢etke s krajsimi
Scetinami.
Krtacite pazljivo v smeri puscice.

A Skrtadite lezisce.
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Polozite brivne glave nazaj v brivno enoto.
Namestite nosilno ogrodje nazaj v brivno
enoto (1) in zavrtite koles¢ek proti desni.

Bl Namestite brivno enoto nazaj na brivnik.

Za posebej temeljito ciscenje odistite brivne glave
vsakih Sest mesecev v tekocini, ki odstranjuje
mascobo (npr: alkohol). Za odstranitev brivnih glav
sledite korakom od 1 do 4, kot je opisano zgoraj.
Po cis¢enju namazite sredis¢no tocko v notranjosti

leZis¢a s kapljico olja za Sivalne stroje, da preprecite
obrabo brivnih glav.

Rezilo

Skarjasto rezilo po vsaki uporabi ofistite.

Izklopite brivnik, odstranite omrezni vtikac iz
omrezne vticnice in izvlecite vtikac aparata iz
brivnika.

Ocistite Skarjasto rezilo s prilozeno krtacko.

Zobce rezila vsakih Sest mesecev namazite s
kapljico olja za Sivalne stroje.

Shranjevanje

D Na brivnik namestite zas¢itni pokrovéek, da
prepredite poskodbe.
D Aparat lahko shranite v prilozeni torbici.
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Za optimalno britje zamenjajte brivne glave vsaki dve
leti.

Poskodovane ali obrabljene brivne glave lahko
zamenjate le s Philipsovimi brivnimi glavami HQ55.

Izklopite brivnik, odstranite omrezni vtikaé iz
omrezne vticnice in izvlecite vtikac¢ aparata iz
brivnika.

Pritisnite gumb za locitev (1) in brivno enoto
(2) odstranite.

Zavrtite koleséek v obratni smeri teka urinega
kazalca (1) in odstranite nosilni okvircek (2).

Odstranite stare brivne glave in v brivno enoto
namestite nove.

Namestite nosilno ogrodje nazaj na brivno
enoto (1) in zasukajte kolescek v desno (2).

A Namestite brivno enoto nazaj na brivnik.

Na voljo je naslednji dodatni pribor:

- Brivne glave Philips HQ55.

- Aparat za ¢iscenje brivnih glav Philips HQ100.

- Tekocina za cis¢enje brivnih glav Philips HQ101.
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- Cistilno priilo za brivne glave Philips HQ110.

Okolje

- Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.
V brivnik vgrajena baterija za ponovno polnjenje
vsebuje snovi, ki so okolju skodljive. Preden
brivnik zavrZete in oddate na uradnem zbirnem
mestu, baterijo odstranite. Baterijo oddajte na
uradnem zbirnem mestu za baterije. Ce imate

z odstranitvijo baterije teZave, lahko brivnik
odnesete na Philipsov pooblasceni servis. Osebje
servisa bo baterijo odstranilo in zavrglo na okolju
prijazen nacin.

Odstranjevanje baterije

Baterijo odstranite le, Ce je popolnoma prazna.

Odstranite omrezni vtika¢ iz omrezne vticnice
in izvlecite vtikac aparata iz brivnika.

Brivnik pustite delovati, dokler se sam ne
zaustavi, odvijte vijake in odprite brivnik.

Odstranite baterijo.

Ko ste baterijo odstranili iz aparata, le-tega ne
priklapljajte vec na elektricno omrezje.

Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav obis¢ite Philipsovo
spletno stran na naslovu www.philips.com oziroma
se obrnite na Philipsov center za pomoc
uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko Stevilko
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najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v
vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Philipsovega prodajalca ali Philipsov oddelek za male
gospodinjske aparate in aparate za osebno nego.

Garancijske omejitve
Mednarodna garancija ne pokriva brivnih glav (rezil
in 1ezis¢), ker se obrabljajo.

Odpravljanje tezav

Zmanj$ana udinkovitost britja

Vzrok 1: brivne glave so umazane.

Brivnik ni dovolj dobro ocis¢en oziroma ze dolgo ni

bil ociscen.

D Pred nadaljevanjem britja brivnik temeljito
odistite. Oglejte si poglavje “Ciséenie in
vzdrzevanje”.

Vzrok 2: daljSe dlacice ovirajo brivne glave.

D S priloZeno krtacko odistite lezis¢a in rezila.
Oglejte si poglavje “Cis¢enije in vzdrzevanje”,
razdelek “Vsaka dva meseca: brivne glave”.

Vzrok 3: brivne glave so poskodovane ali obrabljene.

D Zamenjajte brivne glave. Oglejte si poglavje
“Zamenjava”.

Brivnik ne deluje, ko je drsno stikalo za vklop/
izklop potisnjeno v polozaj “I”.
Vzrok 1: baterija je prazna.
D Napolnite baterijo. Oglejte si poglavje
“Polnjenje”.
Vzrok 2: brivnik ni priklopljen na elektricno omrezje.
D Vstavite omrezni vtika¢ v omrezno vti¢nico.
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Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo

uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od
strane osoba (ukljucujudi i decu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima,
ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu
aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost.

- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi
igrala sa aparatom.

- Koristite samo kabl za napajanje koji se nalazi u
kompletu.

- Nemojte da koristite oStec¢en kabl za napajanje.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, obavezno ga
zamenite originalnim da biste izbegli opasnost.

- Aparat je opremljen automatskim selektorom
napona i odgovara elektricnoj mrezi sa naponom
od 100 do 240V.

- Punite, odlazite i upotrebljavajte aparat na
temperaturama izmedu 5°C i 35°C.

- Nemojte da punite aparat u zatvorenoj tasnici.

- Pazite da aparat i kabl za napajanje budu suvi.

- Jacina buke: Lc = 60 dB(A)

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima
u vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se
aparatom rukuje na odgovaraju¢i nacin i u skladu sa
uputstvima iz ovog prirucnika, aparat je bezbedan
za upotrebu prema nau¢nim dokazima koji su danas
dostupni.
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Pre pocetka punjenja, proverite da li je aparat
iskljucen.

Punite aparat najmanje 8 sati, ali ne duze od 24 sata.
Nemojte ostavljati aparat neprekidno prikljucenim na
elektricnu mrezu.

Da se baterija ne bi ispraznila u toku brijanja, aparat
mozete da punite izmedu dva brijanja, cak iako
baterija nije potpuno prazna. Ovo nece ostetiti
bateriju.

Ovim aparatom mozete da se brijete i bez
prethodnog punjenja, ali tada morate da ga prikljucite
na elektricnu mrezu.

Oznake punjenja

CHARGE

®

Punjenje
D Kada pocnete da punite prazan aparat za brijanje,
upalice se kontrolna lampica.

Punjenje aparata

Punite aparat kada:

- je aparat nov ili nije upotrebljavan duzi vremenski
period

- se motor zaustavi ili uspori

Nemojte da punite aparat u zatvorenoj tasnici.
Prikljucite utikac uredaja na aparat za brijanje.
Ukljuéite kabl za napajanje u uti¢nicu.

Kada se baterija do kraja napuni, iskljucite kabl
za napajanje iz zidne uti¢nice i izvadite utikac iz
aparata za brijanje.
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Vreme bezi¢nog brijanja

Potpuno napunjen aparat za brijanje moZete beZi¢no
da koristite do 10 dana.

Upotreba aparata

Brijanje

Ukljucite aparat za brijanje tako Sto cete
gurnuti dugme za ukljucivanje/iskljucivanje u

ﬂ\ poziciju I.

A

N Pravolinijskim i kruznim pokretima brzo
K/ prelazite glavama za brijanje preko koze lica.

Najbolji rezultati postizu se kod brijanja suvog lica.
Vasoj kozi ¢e mozda trebati 2 do 3 sedmice da se
navikne na Philips sistem brijanja.

Iskljucite aparat tako Sto cete gurnuti dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje u poziciju 0.

Posle svake upotrebe na aparat za brijanje
stavite zastitnu navlaku da biste sprecili
kvarove.

Podrezivanje

Za oblikovanje zalizaka i brkova.

Otvorite trimer guranjem klizac¢a prema gore.
Trimer mozete da ukljucite i dok motor radi.

Ciséenje i odrzavanje

Redovno cis¢enje garantuje bolje rezultate brijanja.
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D Za lako i optimalno ¢iSéenje dostupno je
sredstvo Philips Action Clean (Cistac glave za
brijanje, tip HQ100). Za informacije se obratite
prodavcu Philips proizvoda.

Napomena: Philips Shaving Head Cleaner (Cistac glava
za brijanje) moZda nije dostupan u svim zemljama.
Obratite se Philips korisnickoj podrsci u svojoj zemlji da
biste saznali da i je dostupan.

Aparat za brijanje moZete da Cistite i na slededi nacin:

Svake nedelje: jedinicu za brijanje i komoru
za prikupljanje dlaka

Iskljucite aparat za brijanje, izvucite kabl za
napajanje iz zidne utiénice i izvadite utikac iz
aparata.

Cetkom koja se nalazi u kompletu prvo oéistite
vrh aparata.

Pritisnite dugme za otpustanje (1) i skinite
jedinicu za brijanje (2).

Cetkom ofistite unutra$njost jedinice za
brijanje i komoru za prikupljanje dlaka.
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Vratite jedinicu za brijanje na aparat.

Svaka dva meseca: glave za brijanje

Iskljucite aparat za brijanje, izvucite kabl za
napajanje iz zidne uticnice i izvadite utikac iz
aparata.

Pritisnite dugme za otpustanje (1) i skinite
jedinicu za brijanje (2).

Okrenite tocki¢ u smeru suprotnom od
kazaljke na satu (1) i izvadite granicni okvir (2).

Uklonite rezace i Stitnike i oCistite ih cetkom
koja se nalazi u kompletu.

Nemojte odjednom distiti vise od jednog rezaca i

Stitnika, jer su oni posebno upareni. Ako slucajno

pomesate rezace i stitnike, vracanje optimalnog

efekta brijanja moZze da potraje nekoliko sedmica.

Odistite rezac stranom cetke sa kratkim
vlaknima.

Cetku paZljivo pomerajte u pravcu koji pokazuje

strelica.
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A Ocetkajte stitnik.

Vratite glave za brijanje u jedinicu za brijanje.
Vratite granicni okvir u jedinicu za brijanje (1) i
okrenite tocki¢ u smeru kazaljke na satu (2).

Bl Vratite jedinicu za brijanje na aparat.

Ako Zelite posebno temeljito ciséenje, svakih

Sest meseci stavite glave za brijanje u te¢nost za
odmaséivanje (npr. alkohol). Da biste uklonili glave
za brijanje, pratite korake 1 do 4 kao $to je gore
opisano. Posle ¢is¢enja podmazite srednju tacku na
unutrasnjoj strani Stitnika jednom kapi masinskog ulja
da biste sprecili habanje glava za brijanje.

Trimer

Trimer Cistite nakon svake upotrebe.

Iskljucite aparat za brijanje, izvucite kabl za
napajanje iz zidne uticnice i izvadite utikac iz
aparata.

Trimer Cistite éetkom koja se nalazi u
kompletu.

Svakih Sest meseci podmazite zupce trimera
jednom kapi ulja za Siva¢u masinu.
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Odlaganje

D Postavite zastitni poklopac na aparat da biste
sprecili ostecenja.

D Aparat mozete Cuvati u isporucenoj tasnici.

Zamena delova

Radi optimalnih rezultata brijanja zamenite glave za
brijanje svake dve godine.

Ostecene ili istrosene glave za brijanje zamenite
samo glavama za brijanje HQ55 Philips.

Iskljucite aparat za brijanje, izvucite kabl za
napajanje iz zidne uticnice i izvadite utikac iz
aparata.

Pritisnite dugme za otpustanje (1) i skinite
jedinicu za brijanje (2).

Okrenite tocki¢ u smeru suprotnom od
kazaljke na satu (1) i izvadite granicni okvir (2).

Skinite glave za brijanje i u jedinicu za brijanje
stavite nove glave.
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Vratite granicni okvir u jedinicu za brijanje (1) i
okrenite tocki¢ u smeru kazaljke na satu (2).

A Vratite jedinicu za brijanje na aparat.

Dodatna oprema

Na raspolaganju su slede¢i dodaci:

- Glave za brijanje HQ55 Philips.

- HQ100 Philips Shaving Head Cleaner (Cistac glava
za brijanje).

- Tecnost za Cid¢enje glava za brijanje HQ101
Philips.

- Sprej za Cis¢enje glava za brijanje HQ110 Philips.

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moZe upotrebljavati nemojte
da odlaZete u ku¢ni otpad, vec ga predajte na
zvani¢nom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako
¢ete doprineti zastiti okoline.

Ugradena punjiva baterija sadrZi supstance

koje mogu da zagade okolinu. Uvek uklonite
bateriju pre nego $to bacite aparat i predate ga
na sluzbenom odlagalistu. Baterije odlazite na
sluzbenom mestu za odlaganje baterija. Ako imate
problema sa uklanjanjem baterije, aparat moZzete
da odnesete u Philips servisni centar. Osoblje
centra ¢e ukloniti bateriju i odloziti je tako da ne
zagaduje okolinu.

Odlaganje baterije

Uklonite bateriju samo kada je potpuno prazna.
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Iskljucite kabl za napajanje iz zidne utiénice i
izvucite utikac iz aparata.

Ostavite aparat za brijanje da radi dok se ne
zaustavi, odvrnite zavrtnje i otvorite aparat.

Uklonite bateriju.

Nakon uklanjanja baterije nikada nemojte da
prikljucujete aparat na elektricnu mrezu.

Garancija i servis

Ako su vam potrebne informacije ili imate neki
problem, posetite Philips web-stranicu na adresi
www.philips.com ili se obratite Philips korisnickoj
podrsci u svojoj zemlji (broj telefona mozete
pronadi na medunarodnom garantnom listu). Ako

u vasoj zemlji ne postoji predstavnistvo, obratite se
ovlas¢enom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Ogranicenja garancije

Glave za brijanje (rezadi i Stitnici) nisu obuhvacene
uslovima medunarodne garancije jer su podlozne
habanju.

Resavanje problema

Slabiji rezultati brijanja

Uzrok 1: glave za brijanje su zaprijane.

Aparat za brijanje nije ociS¢en dovoljno dobro ili nije

cis¢en duze vreme.

D Pre nego $to nastavite sa brijanjem dobro
odistite aparat.Vidi poglavlje ‘Cis¢enje i
odrzavanje’.

Uzrok 2: duge dlake smetaju glavama za brijanje.

D Rezace i stitnike Cistite Cetkom koja se nalazi
u kompletu. Pogledajte poglavlje “Ciséenje i
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odrzavanje”, odeljak “Svaka dva meseca: glave za
brijanje”.

Uzrok 3: glave za brijanje su ostecene ili istrosene.

D Zamenite glave za brijanje:Vidi poglavlje ‘Zamena
delova’.

Aparat za brijanje ne radi kada je dugme za
ukljucivanje/iskljudivanje gurnuto na poziciju I.

Uzrok 1: baterija je prazna.

D Napunite bateriju.Vidi poglavlje ‘Punjenje’.

Uzrok 2: aparat za brijanje nije prikljucen na

elektricnu mrezu.

D Ukljucite kabl za napajanje u uti¢nicu.
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Ba>kauBa iHpopmal

YBaXXHO MPOYMTANTE Liel NOCIOHMK KOpUCTyBaYa
NepeA TUM, SIK BUKOPUCTOBYBATU NMPUCTPIl, Ta
30epiraiTe Moro Aaa MaribyTHBEOT AOBIAKM.

- LleM npucTpiit He Npu3HaYeHO AAS KOPUCTYBaHHS
ocobamu (BKAIOHAIOUM AiTel) 3 MOCAABAEHN MM
GIBNUHMMM BIAYYTTAMM Y PO3YMOBMMM
3AI6HOCTAMY, B0 6e3 HaAeXKHOro AOCBIAY Ta
3HaHb, KPIM BUMaAKIB KOPUCTYBaHHS MiA HarAAAOM
UM 32 BKasiBKamM ocobu, sika BiAMOBIAAE 3a
6e3neKy iX KUTTA.

- AOPOCAI MOBMHHI CTEXUTU, WOB AITU He GaBUAMCA
MPUCTPOEM.

- BukopucToByiiTe AnLLe LWUHYP MUBACHHS 3
KOMTAEKTY.

- He BUKOPUCTOBYMTE MOLUKOAMKEHMIA LWHYP.

- AKLWO WHYP »KMBAEHHA MOLWKOAXKEHO, AAA
YHUKHEHHS Hebe3neku oro obos'szkoBo Tpeba
3aMIHUTU OPUIIHAABHUM.

- [pucTpilt 0bAaAHAHO aBTOMATUYHKM BMOOPOM
Hanpyry, BiH MOXKE MPALIOBATH 3 HAMPYrolo BiA
100 a0 240 B.

- 3apsiaraiiTe, BUKOPUCTOBYITE i 36epiraiTe
npucTpirt 3a Temnepatypu mix 5°C Ta 35°C.

- He 3apsaxaiiTe 6pUTBY Y 3aKpPUTOMY HOXAI.

- 36epiraiTe NPUCTPIN Ta LUHYP MUBAEHHS CyX1MM.

- Pisenb wymy: Lc = 60 ab (A)

EAekTpomarHiTHi noasa (EMIM)

Lle# npuctpint Philips Bianosiaae ycim cTaHaapTam,
AKI CTOCYIOTbCA eAeKTpoMarHiTHIX noais (EMIT).
3riAHO 3 OCTaHHIMK HaYKOBUMMW AOCAIAXKEHHAMM,
MPUCTPIN € OE3NEYHMM Y BUKOPUCTAHHI 3a

YMOB MPaBUAbHOI eKCrAyaTaLlii y BiANMOBIAHOCTI

3 IHCTPYKLISMM, MOAGHVMM Y LIbOMY MOCIOHMKY
KopucTyBava.
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3apsaaKa NpUcTpoio

[epea TM, AK 3apAaaAXKaTK NPUCTPIN, NepesipTe, UM
BiH BUMKHEHWI.

3apaaxanTe NpUCTPIN LWoHaMMeHLLEe 8 TOAMH,

ane He Oinblue 24 roanH. He 3aavwiaiite npucTpii
MOCTIMHO MiA'€AHAHMM AO MEpeXi.

LLlo6 GaTapes He po3psaMAaCA Mia Yac
BUKOPUCTaHHS, il TAKOX MOXHa 3apAaAKaTh MiXK
CeaHCaMM rOAIHHS, HaBiTb AKLLO BOHA Llie He 30BCIM
po3psanacs. Lle He nowkoanTs baTapeto.
MorKHa TaKOXK rOAUTUCA B3 Nepe3apAAKEHHS
6aTapelt, yBIMKHYBLUM OpUTBY HGe3nocepeaHbo Y
MEPEXY YKMBACHHS.

IHAMKaLin nia3apaAKu

3apsaaka npucTpoio
D Koau Bu noumHaeTe 3apsiaxkaTu pospsiaxKeHy

CHARGE k i
6pUTBY, 3aCBiUy€ETbCS IHAMKATOP 3apSIAXKAHHS.

®

3apAaAXKeHHA NPUCTPOIO

3apsaXanTe NpUCTPIN TOAI, KOAM:

- BIH HOBMIN abO HE BMKOPUCTOBYBABCS MPOTArOM
AOBIOro Yacy

- ABWIYH 3YMUHAETHCS abO MOYMHAE MpaLioBaTH
MOBIAbHILLE

He 3apsaxaiiTe 6pUTBY y 3aKPUTOMY HOXAI.
BcTaBTe BUAKY NpuAasy y 6putsy.

BcTaBTe wTenceAb y poseTky.

*
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KoAu akyMyAsITOp MOBHICTIO 3apsiAXKEHO,
BUTATHITb LUTEKEP 3 PO3ETKU eAeKTPOMepexi, a
BUAKY MPUAQAY - 3 BpPUTBM.

TpuBaAicTb aBTOHOMHOT po60TH

[NoBHICTIO 3apsAXKEHUI MPUCTPIK 3abe3nedye A0
10 AHIB rOAIHHS 6€3 NMPUEAHAHHS AO MEPEXi.

3acTocyBaHHA NPUCTPOIO

FoAiHHS

YBIMKHITb MpUCTPIii, NepecyHyBLUX NepeMmKay
“yBIMK./BUMK.” y MOAOXeHHS .

?\O BrnieBHeHMMM pyxamu Mo KOAY LUBMAKO BEAITb
J‘ 6pUTBEHMMM FOAOBKAMM MO LUKIpi.
=) ['OAIHHsA CyxOT WKipy 3abe3nedye HarBuLL
pe3yAbTaTH.

LLlo6 wKipa 3BKKAa A0 BpuTBeHOi ciucTemm Philips,
MOYKe 3HAA0BUTUCA 2 - 3 TUDKHI.

BUMKHITb MpUCTPIii, NepecyHyBLLM NepeMmKay
“yBiMK./BUMK.” y moAoxkeHHs 0.

LLlopasy nicAs BUKOPUCTaHHSA oafrainTe Ha
6pUTBY 3aXMCHUIA KOBMAYOK AAS 3amnobiraHHs
MOLLKOAXEHHS.

MiacTpuranua

AAst NiACTpUraHHA GakeHOapAIB Ta BYCIB.

BiaKpuiiTe Tp1Mep, NnepecyHyBLUM peryAsTop
Aoropu.

Tpumep MOXHa NMprBeCTH B POBOUMIT CTaH TIAbKM

TOAI, KOAM MPALIIOE ABUIYH.
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YuwieHHa Ta Aorasa

PeryAsipHe YMLLEHHS rapaHTYe Kpally poboTy
6puTBI.
D AAsl AGTKOTO UMLLEHHS 3 HAMKPALLMMM
@ PEe3yAbTaTaMM Y NMPOAAXKY € 3aCi6 AASl YMLLEHHS
6puTBeHmx roroeok Philips (aptukya HQ100).
3a AoAaTKoOBOIO iHPOpMaLLi€ElO 3BepTaUTECh AO
AnAepa Philips.

[Mpumimka: 3aci6 gas yniieHHs 6pumBeHUX rOAOBOK
Philips moxxHa npugbamu He y Bcix KpaiHax. 3a
iHpopmaulieio npo HasBHICMb LbOro akcecyapa
3Bepmasimecs go LleHmpy o6cAyroByBaHHs KAiEeHMIB y
Bauwivt kpaihi.

[OUYNCTUTI BPUTBY MOXHA TaKOX HACTYMHUM
UMHOM:

LLLoTuxkHA: 6pUTBEHNIM BGAOK i BipAiAeHHA
AAA BOAOCCH

BUMKHiTL 6pUTBY, BUMMITb BUAKY-aAanTep 3
PO3eTKM €AeKTPOMEpEXi, a BUAKY MPUCTPOIO - 3
6puTam.

o
AT
32 AOMOMOrOIO LLITKU, IKa BXOAUTb AO
KOMMAEKTY, MOYUCTITb CMo4aTKy BepX

7 Jlr,":v
&
npUCTpolo.

@@52@«@ HaTucHiTb KHOMKy po36AokyBaHHs (1) i 3HIMITb

f 6 % GAOK (2).
\@1 puTBEHUI BAOK (2)
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MoYMCTiTh LLITKOIO BHYTPILLHIO YaCTUHY
NPUCTPOIO i BIAAIAGHHA AASl BOAOCCS.

BcTaBTe 6puTBEHMI GAOK Hasaa y GpUTBY.

OAMH pa3 Ha ABa MicALi: GpUTBEHI FOAOBKM

BUMKHITb 6pUTBY, BUMMITb BUAKY-aAanTep 3
PO3eTKM eAeKTPOMEpeXi, a BUAKY NPUCTPOIO - 3
6puTBM.

HaTucHiTb KHoMKy posbAokyBaHHs (1) i 3HIMITb
6puTBEHUI BAOK (2).

MoBeepHiTb KoAiwatko (1) npoTn
rOAMHHUKOBOI CTPIAKM i 3HIMITb diKcylody
pamky (2).

3HiMiTb yci Ae3a Ta CiTKM | MOYMCTITb iX
LLiTKOIO, LLLO AOAAETHCH.

OAHOYACHO YMCTITb AMLLE OAHE AE30 Ta OAHY

3aXWCHY CiTKy, LWO6 He nepenAyTaTy napw. AKuio

BMMAAKOBO MEPENAYTaTH A€30 UM CITKY, MOXe

3HaACOUTUCA AEKIABKA TVKHIB, LLOD BIAHOBKTY

OMTUMAALHY €PEKTUBHICTb FOAIHHS.
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MoYUCTITh A€32 KOPOTKOIO CTOPOHOIO LLETUHM
LLITKW.
YUCTITb LITKOIO 0OEPEKHO Y HAMPSAMKY CTPIAKM.

A MNouucrits CiTKY.

BcTaHOBIT 6pUTBEHI FOAOBKM Y GpUTBEHMI
6A0K. BcTaHOBITH diKcylovy paMKy Ha
6puTBeHMI 6AOK (1) | NOBEPHITbL KOAILWATKO 32
rOAMHHUKOBOIO CTPiAKOIO (2).

Bl BcrasTe 6putBeHmit BAOK Hazaa y 6puTBy.
AN BiIAbLI PETEABHOTO YMLLEHHS ABA Pa3u B PiK
KAQAITb BPUTBEHI FOAOBKM Y 3HEXKMPIOIOYY PIAVHY
(Hanpukaaa, cnvpT). LLLo6 3HSTH BpUTBEHI FOAOBKM,
BMKOHaWTe Kpoku 1-4, onwmcani sue. [MouncTusLm,
3MaCTiTb LIEHTPaAbHY TOUKY 3 BHYTPILLHEO! CTOPOHM
CITKM KpanAelo MacTUAA AN LUBEMHMX MaLLIMHOK,
o6 3anobirTi 3HOCY OPUTBEHMX FOAOBOK.

Tpumep

TpuMep CAia, UICTUTK LLOPasy NICAA BUKOPUCTaHHA.

BUMKHiTb 6pUTBY, BUIMMITb BUAKY-aAaMTep 3
PO3eTKM eAeKTPOMEpeXi, a BUAKY NMPUCTPOIO - 3
6puTBM.
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TpUMep CAiA YMCTUTU LLITKOIO, SIKA BXOAUTD Y

KOMIAEKT.

OAMH pas Ha WicTb MicsLiB 3MaLLyiTe 3y6Lii
TPUMepa KpanAeio MalMHHOIO MaCTUAQ.

D OasrHiTh Ha 6pUTBY 3aXMUCHUI KOBMA4YOK AAS
3ano6iraHHs MOLUKOANKEHHS.

D MpucTpin MoxHa 36epiraTh y dyTAApI, WO
AOAQETHCA.

AAS AOCATHEHHS ONTUMAABHMX PE3YABTATIB FOAIHHA
3aMiHIONTe BPUTBEHI FOAOBKM KOXHI ABa POKM.
3amiHIoNTe NOLKOAXKEHI Ta 3HOLLEHI OpUTBeEHI

FOAOBKM AMLLE OpUTBEHNMI roroBKamu Philips
HQS55.

BUMKHiTb 6pUTBY, BUMMITb BUAKY-aAaMNTep 3
PO3eTKM eAeKTPOMEpeXi, a BUAKY NMPUCTPOIO - 3
6puTBU.
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HaTtucHiTb KHoMKy posbAokyBaHHs (1) i 3HIMITb

6puTBEHUI BAOK (2).

MoBepHiTb KoAilwaTtko (1) npoTu

FOAMHHUKOBOI CTPIAKM i 3HIMITb dpiKcylody
pamky (2).

BuiMMiTb GpPUTBEHI TOAOBKM | BCTAHOBITb Y

6puTBEHMI BAOK HOBI.

BcTaHOBITb dikcylody pamKy Ha GpUTBEHMM

6A0K (1) i NOBEpPHITb KOAILLATKO 32
rOAMHHUKOBOIO CTPiAKOIO (2).

A BcrasTe 6puTBeHMit BAOK Hazaa y 6pUTBY.

AOCTynHe Take NpuAaAAS:

BpwuTeeni ronosku Philips HQS55.

3aci6 AAA YMLLEHHA BpuTBEHKX roaoBoK Philips
HQ100.

PiavHa AAA unLLEeHHA BpuTBeHKX roAroBoK Philips
HQ101.

PosnuaioBay AAS YMLLEHHA BPUTBEHMX FOAOBOK
Philips HQ110.
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HaBkoAuwHe cepeapoBuLle

- He Buknaarte npucTpiit pasom i3 38M4anHMMM
NobyTOBVMM BIAXOAAMM, @ 3AaBANTE OrO B
OQILIMHMIA MYHKT NPUMOMY AAS MOBTOPHOI
nepepobku. Takmnm umMHoMm, Bu sonomaraete
33aXUCTUTU AOBKIAAA,

- BbyaosaHa akymyasTopHa baTapest bpuTeum
MICTUTb PEUOBWMHW, AKI MOXYTb 3a0pyAHIOBATU
HaBKOAMLLHE cepeaoBuLLe. [lepea, yTHAizaLieo
6puTBIM abo Nepeaadeio ii B OPILIAHWI MyHKT
MPUINOMY, 3aBXAM BUMaliTe GaTapelo. baTtapeio
BiaAaMTE B ODILLIMHWIM NYHKT NpuiMoMy GaTapen.
Akwo Bu He MoxkeTe BUMHATK BaTapel, Bi3bMiTb
6puTBY 3 cobolo A0 cepsicHoro LeHTpy Philips, ae
6aTapeio BUMMYTb i YTUAIZYIOTb B BE3MEUHUI AAS
HaBKOAMLLIHBOrO CepeAoBMLLa Croci6.

YTuAizauis akymyaatTopa

BuTsrainTe 6aTapelo AvLLEe TOAI, KOAU 3apsiA,
MOBHICTIO BUYEpMaHo.

BUTArHITL WTeKep i3 po3eTKM i BUAKY
NpUCTpoIo i3 GpUTBM.

Hexait npucTpiit NomnpaLioe AO LAKOBUTOT
3YMUHKK, NOTIM 3HIMITb FBUHTHU i BIAKpUITE
6puTay.

ButarHitTe 6atapeto.

BuitHsBwK GaTapeto, He MiAKAOYaTe GpPUTBY AO
MepeXxi.

FapaHTia Ta 06CcAyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxiaHa iHPopmaLis abo y Bac
BMHMKAQ NPODAEMa, BiABIAAKTE BEG-CTOPIHKY
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komnaHii Philips www.philips.com a6o 3sepHiTbcs
A0 LleHTpYy 0b6CcAYroByBaHHSA KAIEHTIB KOMMaHIT
Philips vy Bawwirt kpaiHi (TeAepoH MOXKHa 3HaNTH Ha
rapaHTIMHOMY TaAoHI). AKWo v Bawin kpaii Hemae
LleHTpy 0bcAyroByBaHHS KAIEHTIB, 3BEPHITHCA

AO MICLIEBOrO AMAepa abo Y BIAAIA TEXHIUHOTO
0bcAyrosysaHHs komnaHii Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

O6MerKeHHs rapaHTii

VYMOBW MPKHAPOAHOT rapaHTii He MOLIMPIOIOTBCA Ha
6pUTBEHI FTOAOBKM (A€3a Ta 3aXWCHI CITKM), 6O BOHM
MOXYTb 3HOLLYBATMCS.

CYHEHHSA HecﬂpaBHOCTeﬁ

3HUKEHHS MOTYXKHOCTI FTOAIHHS

[MpuunHa 1: GPUTBEHI FOAOBKM OPYAHI.

BpuTBy HeAOBpe MoOUMCTHAM abO B3araAi He YACTUAM

MPOTArOM AOBIOrO Yacy.

D PereAbHO noumncTiTb 6pUTBY Nepea TUM, SiK
NMPOAOBXYBaTU FOAIHHSA. AMB. po3AiA “YuLLeHHs
Ta AOTAAA”.

[MprimHa 2: AOBre BOAOCCA 3aBakae OpPUTBEHUM

FOAOBKaM.

D MMoumcTiTb A€32a i CITKM LLITKOIO, LLLO AOAAETHCS.
AMB. po3aiA “YuLLeHHs Ta AOTASIA”, NIAPO3AIA
“OAMH pa3 Ha ABa MicsiLi: GpUTBEHI rOAOBKM”.

[NpuunHa 3: OpUTBEHI FOAOBKM MOLLIKOAXKEHI abo

3HOLLEHI.

D 3amiHiTb 6puTBEHI rOAOBKU. AMB. PO3AIA
“3amiHa”.

BpuTBa He npaLyoe, KOAU NepemuKay “‘yBiMK./
BUMK.” NepecyHyTo B MOAOXeHHS |.
[NpuuntHa 1: akyMyASTOP PO3PSAMKEHNI.


https://pdf-s.com/brand/philips/
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D lMepesapsiaits akyMyAsiTOp. AMB. pO3AIA
“3apsiaka npucTpoto”.

[prinHa 2: 6puTBY He NMPUEAHAHO AO MEPEXI.

D BcraBTe WTENceAb y poseTKy.
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